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B E V E Z E T E S

Dolgotsíink kiindulási alapját a hatvani Bajza József 
Ginnáziut honismereti szakkörének nunkája adta. Az T986/87- 
es tanévben »lkészült pályamunkájuk ciné: A hatvani közép- 
iskolások ragadványnevei. A gyűjtés alkalmával a tanintéze­
tekbe* kérdőíveket osztottunk szét a tanulók között. A kér- 
dőÍYek visszaérkezés# után eedulázásos módszerrel kigyŰjtöt * 
tűk a családnévDŐl vagy keresztnévből származó, illatvt e-j 
gyéb *ás eredetíT ragadványneveket. így sikerült színes, vál­
tozatos pályamunkát készíteni.
- iir. VARGA Mária tanárnő segítségével - hét szakköri tagnak. 
Ezt bizonyította az 1987. évi Országos Diáknapon elért arany- 
oklevél, valanint aa Országos néprajz es nyelvjárási gyffjtő- 
pályázat negyei és országos I. helyezess.

Munkán* olső lépese a kérdőív*iree szereplő keresztnevei 
és becézéseik kicedulázása volt. A  leány nevek és fill nevsk 
vizsgálata külön történt, külon-külön dolgoztunk, a női ne- 
vekst Tonan Ildikó, a férfi neveket Márta Beáta dolgozta 
fel. A kigyűjtés során szisztenatlkusa* rendeztük az anyagot: 
a keresztnaveket betűrendbe, gyakorisági sorrendbe, a szolí- 
tófornákat gyakorisági sorrendbe állítottuk. Ezután az ada­
tokat összegeztük és táblázatokban foglaltuk össze.

Ezek után kicéduláztuk Hatvan varos középiskolásainak 
ragadványneveit is.

A «unkába« az iskola II. E. najd ill. S. osztályos tann- 
lói vettek részt, .sint a honismereti szakkör tagjai. A
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ragadványnevek feldolgozását az alábbi tanulok végezték:
Deák Andrea, Hernádi 3aáta, Hicgka Márta, Kereke* Éva, Misi 
Ágnes, Molnár nárta és Tonan Ildikó.

A város báron különböző iskolatípusában 1833 diák val­
lott neveiről. A kérdőívek előállításában és kitöltésében 
nindháron iskola vezetése és tantestülete készségesen nyúj­
tott segítséget. Köszönettel tartozunk ezért FARKAS KÁLMAN- 
NÉ igazgatónak /Bajza József Gimnázium és Egészségügyi Szak- 
középiskola/, AMBRUZS SÁNDOR igazgatónak /Damjanich János 
Szaknunkáeképző és Szakközépiskola/, TÖRŐ ELEMÉR igazgatónak 
/Széchenyi István Közgazdasági és vasútforgalai Szakközép- 
iskola/, valamint mindazoknak a kollégáknak, akik a kérdő­
ívek kitöltésénél segltkeztsk.
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A KERESZTNEVEK VIZSGÁLATA

Leány /női/ nevek
Munkánkban 1040 leány adatközlő keresztnevét és annak becé- 
zéseit dolgoztuk fel. Az összegyűjtött kérdőíveken 1012 
diáklány egy keresztnevet tűntetett fel, 28-an pedig két 
keresztnévvel rendelkeznek. Több keresztnevet birtokló adat­
közlőt nem találtunk. Külön vizsgáltuk az egy, illetve két 
keresztnevet közlők csoportját.
Az egy keresztnévvel rendelkező 1012 személynek 104 féle neve 
van. Ezek gyakorisági sorrendje a következő:

Név személy %
1. Andrea 73 7,21
2. Krisztina 66 6,52

Erika 65 6,42
3. Ildikó 51 5,03

Éva, Katalin 49 4,84
4. Zsuzsanna 43 4,24
5. Judit 37 3,65
6. Tünde 32 3,16

Mónika, Szilvia 31 3,06
Mária 3o 2,96
Gabriella 28 2,76

7. Erzsébet 27 2,66
Ágnes 24 2,37
Marianna 22 2,17
Anikó, Anita 2o 1,97
Beáta, Csilla 18 1,77
Edit, Márta 15 1,48
Melinda, Rita 14 1,38
Tímea 10 0,98
Annamária, Edina .Eszter.Ibolya 9 0,88
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Györgyi, Ilona 8 0,79
Dóra, Hajnalka,Mariann,Orsolya 7 0,69
Barbara, Beatrix, Enikő, Zita 6 0,59
Anna 5 0,49
Adrienn, Bernadett, Klára 
Magdolna, Piroska 4 0,39
Adrienne, Helga, Henriett, 
Henrietta, Izabella, Margit, 
Renáta, Veronika 3 0,29
Aliz, Angéla, Boglárka,
Brigitta, Emese, Gyöngyi, Hedvig, 
Henriette, Irén, Laura, Lívia, Nóra, 
Teréz, Terézia, Valéria, Zsuzsa 2 0,19
Abigél, Aida, Alexandra,Alice, 
Anett, Angelika, Aranka, 
Artemisz, Cecília, Cyprienne, 
Diana, Eleonóra, Emília, Emőke, 
Franciska, Gerda, Heléna, 
Hermina, Hilda, Irma, Izolda, 
Karolina, Kornélia, Leonóra, 
Nicolette, Ninette, Noémi, 
Roberta, Rozália, Sarolta, 
Stefánia, Tamara, Teodóra, 
Viktória, Zsófia 1 0,098

Fiú /férfi/ nevek
Pályázatunkban 773 fiú tanuló kereszt illetve becenevét 
gyűjtöttük össze. Az adatlapokon 757 egy, 15 kettő és 1 bárom 
keresztnevű adatközlő szerepelt.
Több keresztnévvel rendelkező személyt nem találtunk.
Külön vizsgáltuk az egy, kettő illetve három keresztnevet 
viselők csoportját.
Az egy keresztnevű 757 személy 56 fajta névvel rendelkezik. 
Ezek gyakorisága sorrendben a következő:

Név személy %

1. Zoltán 69 9,11
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2. Zsolt 54 7,13
László 53 7,00

3. Attila 51 6,73
4. István 47 6,20
5. Tamás 45 5,94
6. Gábor, József, Tibor 43 5,68

János 42 5,54
Csaba 41 5,41

7. Ferenc 29 3,83
Sándor 28 3,69
Péter 27 3,56

8. Róbert 24 3,17
András, György, Gyula 9 1,19
Miklós 8 1,05
Szabolcs 6 0,79
Béla, Imre, Károly, 
Lajos, Pál 5 0,66
Dezső 4 0,53
Flórián, Iván, Mihály, 
Norbert 3 0,39
Antal, Árpád, Barnabás, 
Dávid, Endre, Géza, 
(Jusztáv, Kálmán, Oszkár 2 0,26
Adám, Alex, Barna, Bertalan 9

Dániel, Dénes, Ernő, Henrik 9

Illés, Konrád, Leventei 
Lőrinci, Nándor, Rudolf, 
Szilárd, Szilveszter,Viktor 1 0,13

A női nevek közül kiugró az Andrea, jelentős a 2. csoport­
ba sorolható Krisztina, Erika. A 3. csoportban az Ildikó. Éva 
és Katalin, majd a 4.-ként a Zsuzsanna, 5.-ként a Judit, a 
6. csoportban pedig a Tünde, Mónika. Szilvia, Mária, Gabriella. 
Erzsébet. Nagyszámú /2,3 - 1,3 %-ig/ az Ágnes. Marianna.
Anikó, Anita, Beáta, Csilla, Edit. Márta. Melinda. Rita.
Az ezt követő nevek előfordulása már az 1 % alá esik, néhány 
kivételtől eltekintve /Ilona, Anna, Margit, Teréz. Rozália/ 
valamennyi modern, divatos név.
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Az első 15 névben a 6. helyen álló Katalin, a 12. helyet el­
foglaló Mária, a 14. Erzsébet sorolható a hagyományos névadás 
divat-nevei közé.

A női nevek gyakorisági sorrendjéből azt látjuk tehát, 
hogy nagyon változatos a nevek skálája, de jól körülhatárol­
ható az a csoport, amelyet divatos neveknek mondhatunk 
/Andreától Ritáig, 7,2 % - 1,38 %-ig, 24 név/, majd az 
1 % - 0,1 $-ig azon nevek csoportja, amelyek elég gyakran 
fordulnak elő, használatuk ma már nem feltűnő /45 név, köztük 
írásbeli változatok/, és azon nevek csoportja, amelyeknek 
használata ma még különleges /35 név/.
E nevek között találjuk azonban a Rozália, a Kornélia, Sarol­
ta, Zsófia neveket, amelyek - ha nem is jelentős mennyiségben 
- a magyar névadási szokásban mindig jelen voltak.

A férfi nevekben a névfajták aránya alacsonyabb.
A lányoknál egy névre átlagosan 9,7 személy jut, a fiúknál 
13,5. A leggyakoribb fiú név a Zoltán ezt a Zsolt és László 
követi, majd az Attila, István, Tamás és a 6.csoportban a 
Gábor, József, Tibor, János, Csaba, a 7.-ben a Ferenc, Sándor 
Péter fordul elő. Igen magas a Róbert aránya.

Ha a fiúk neveit összehasonlítjuk a lányok neveivel azt 
látjuk, hogy itt is van egy kiugró név, de az ezt követő 
leggyakoribb 14 névből 5 név /István, József. János, Ferenc. 
Sándor/ a jellegzetes hagyományos nevek csoportjából kerül ki. 
Az 1,2$ - 1,0%-ig megterhelt nevek csoportjába csak 4 név 
tartozik: András, György, Gyula, Miklós, s ezek azonos mennyi­
ségben fordulnak elő. A következő csoportba azokat a neveket 
sorolhatjuk, amelyek 1,0 - és 0,1 között szerepelnek.
Ezek száma: 37« Ezek a nevek nem olyan kirívóak, mint a női 
nevek azonos csoportjába tartozók, hanem elfogadott, már meg­
szokott férfi nevek.

A férfi és a női nevek divatját összehasonlítva azt talál­
tuk, hogy a hatvani középiskolások névadásában a fiúk névadá­
si szokása konzervatívabb. Érdemesnek találjuk a legdivato­
sabb nevek százalékos arányának együttes bemutatását.
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női nevek férfi nevek
1. Andrea 7,2 % 1. Zoltán 9,1 %
2. Krisztina 6,5 2. Zsolt 7,1
3. Erika 6,4 3. László 7,0
4. Ildikó 5,0 4. Attila 6,7
5-7. Éva, Katalin 4,8 5. István 6,2
8. Zsuzsanna 4,2 6. Tamás 5,9
9. Judit 3,6 7-9. Gábor,József 

Tibor
5,6

lo. Tünde 3,1 lo. János 5,5
11-12. Mónika.Szilvia 3,0 11. Csaba 5,4
13. Mária 2,9 12. Ferenc 3,8
14. Gabriella 2,7 13. Sándor 3,6
15. Erzsébet 14. Péter 3,5

15. Róbert 3,1
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A KERESZTNEVEK SZÓLÍTÓ FORMÁI

Lány nevek
A következő felsorolásban a keresztneveket a becenevek 

gyakorisági sorrendjében közöljük. Azokat a becealakokat, 
amelyek Ladó János utónévkönyv című könyvében nem fordultak 
elő +-tel megjelöltük. A szólító névalakok után zárójelben az 
előfordulás számát közöltük, a keresztnév alatti szám pedig a 
szólító forma száma. A bece alakokat fonetikusan írtuk le.

Andrea /45/ Andi /70/, Andrea /58/, Andika /36/, 
Rea+/7/, Andriska+/6/, Anda"*", Bandi+/3/, 
Ancsát Andi-Bandi+, Andó"*", Andreász+, 
Andus"*", Anduska+, Angyesz+, Mandarinka "*" 
/2/, Aba+, Adoda+, Adus+, Anc"*", Ancsucsu/" 
Andandindó+, Ander-Bander+, Anderka+, 
Andica+, Andicsek+, Andidi"*", Andindó"*", 
Andita"*", Andorka+, András"*", Andreja+, 
Andreotti+, Andris, Andrúsa+, Andueka"*", 
Andzsej+, Andzsi"*", Angyur+, Bandicsek+, 
Bandicsku+, Bandika+, Pancsur+, Pancsi- 
ka+, Panna+, Szandi+/1/.

Judit /31/ Judit /36/, Jutka /33/, Juditka /15/, 
Juci /ll/, Csuti+/6/, Dzsudi, Jucika, 
Júlia, Jucó, Judika /3/> Ditta+, Judi, 
Julis + , Juliska+/2/, Csucsu+, Csutak"*", 
Csutácska"*", Csuti-Muti+, Csutka"*", Pucit 
Johann"*", Juca+, Juci"*", Jucka"*", Jucus"*", 
Juda, Juditkácska"*", Julcsa"*", Juli"*", 
Juti+, Lujzana"*"/!/.

lo



Anita /29/

Katalin /27/

Krisztina /27/

Marianna /24/

Anita /21/, Ani /9/, Ancsa /5/> Anika 
/3/, Ancsi, Anics+, Anicska+, Anitács- 
ka, Nita+, Ana+, Anci, Ancsúr+, AnettJ 
Ani-Panni+, Anitus+, Anna+, Anus+, 
Anyinja+, Manci+, Nia+, Nici+, Niciket 
Ninci+, Nitus+, Nusi+, Nyita+, Panka+, 
Panni+/1/

Kati /48/, Katika /24/, Katika /19/, 
Katalin, Katica /ll/, Katóka /7/,
Katka, Kató /6/, Katyi, Katyusa+/5/, 
Katus, Katyerina+/4/, Kitti /3/, 
Kátya+/2/, Jekatyerina+, Kat + , Katali- 
nó+, Katácska+, Katca+, Katea+, Katict 
Katinka, Katóca, Katyika+, Katyus+, 
Linó+, Tica+/1/.

Kriszti /64/, Kriszta /52/, Krisztina 
/44/, Krisztike /36/, Krisz+/14/,
Tina /7/, Krisztus+/5/, Krisztinka, 
Kriszton+/3/> Kitti+/2/, Kiri+, Kri+, 
Kriszina+, Kriszmajsz+, Kriszt+, Krisz- 
tika+, Krisztinke+, Krisztó+, Kriszta* 
Krisztafer*, Krisztuska+, Krizant*, 
Krizantin+, Sztacs+, Sztina+, Tini+, 
Tinus /l/

Mariann+/16/, Marianna /ll/, Marcsi/7/, 
Marcsa+/4/, Marianka+/4/, Maca /3/, 
Macus, Maja, Mari, Marian, Marica, 
Marjan*, Mirjan+/2/, Macesenda*, Marinat 
Marcsisz + , Mariannácska*, Marika, Mar­
ianna*, Méri, Móci*, Panni+, Ria, 
Riska+/1/
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Mónika /24/

Éva /23/

Csilla /21/

Mária/21/

Zsuzsanna /21/

Móni /26/, Mónika /25/, Moncsi /17/, 
Monika+/5/> Móna /5/, Moncsicsi+/3/» 
Moncsa+, Moni+, Manouska+, Mancsurka+, 
Mani+, Manó+, Minkó+, Minyom+, Mon+, 
Mona+, Moncsalína+, Moncsika+, Móncsi- 
ka+, Moncsinka+, Moncsolinó"1", Moneka+, 
Monik+, Mónua/1/

Éva /49/, Évi/38/, Évike /35/, Vica/13/, 
Vicus+/9/> Évuska, Vicuska+/3/, Évács­
ka, Évica, Évico+, Évus+, Vice+/2/,
Éci, Édus+, Éduska+, Évicácska+, Évici, 
Évicuska+, Evo+, Évuci+, Vidus+, Vidus- 
ka+, Vike+/1/

Csilla /19/, Csillu+/6/, Csilli+, 
Csilluska+/3/, Csi+, Csicsa+, Csili, 
Csilluci+, Csillus+, Csilluska /2/, 
Cica+, Csicsi+, Csicsu+, Csí;ja+, Csili­
ke, Csillike+, Csillui"1", Csincsilla+, 
Csucsa+, Csucsi+/1/, Csillámomka+/l/

Marika /28/, Marcsi /17/, Mari /15/, 
Mária /lo/, Maca /8/, Maris /7/, Mar­
osa'*’, Marica, Mariska /4/, Manyi, Mar­
csiké, Méri /2/, Macó+, Macus, Maji+, 
Manci, Mara, Margó+, Mariann+, Marija* 
Marka /l/

Zsuzsa /43/, Zsuzsi+/33/, Zsuzsika /26/, 
Zsuzsó /ll/, Zsu /6/, Zsuzska /5/, 
Zsuzsanna /3/, Szuzi+/2/, Dudi+, Pan- 
csa+, Panni+, Szuzan+, Uzsi+, Zuzmó*, 
Zuzu+, Zsó+, Zsófi*, Zsunyus+, Zsuzi+, 
Zsuzsanka, Zsuzsu /!/
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Edina /2o/

Erika /19/

Zita /19/

Erzsébet /18/

Szilvia /18/

Annamária /17/

Edina /9/, Edi /6/, Dina, Edus /3/, 
Edó+/2/, Didina+, Dini, Dinka+,
Dinó+, Dinus, Dusi+, Eda+, Edda+, 
Ede+, Edécske"1", Edika+, Edinda+, 
Edinike+, Eduska, Gina+/1/

Erika /68/, Era+/4o/, Eri /27/, Erás+ 
/12/, Ercsi /12/, Ercsike, Erus+/3/,
Egérke"1", Ercsa+, Erka, Rika /2/,
Erá+, Eráka+, Eres+, Erike, Eris"1", 
Eró+, Erosz+, Rik+/1/

Zita /6/, Zituka, Zitus+/4/, Ziti+ 
/3/, Szita+, Zitocska+, Zizi+/2/, 
Zicsi+, Zina+, Zini+, Zitalinda+, 
Zitácska+, Zitike+, Zitocs+, Zitu, 
Zitucska+, Zituli+, Zitulika+,
Zituska+/1/

Erzsi /24/, Erzsiké /17/, Böbe, Zsó- 
ka+/9/, Erzsébet /8/, Bözsi /5/,
Erzsó /4/, Böbi+, Zsike+/3/, Böske, 
Bözse, Bözsike, Zsó+, Zsözse+/2/, 
Böbcsi+, Odzsi+, Zsozsó+, Zsókica/l/

Szilvi /29/, Szilvia /23/, Szilviké 
/16/, Sziszi /ll/, Szi+, Szili, 
Szilva+, Szilvuska+, Szivi+/2/, Sil- 
via+, Szila+, Szilvalé+, Szilviács- 
ka+, Szilvió+, Silvuplé+, Szivike+, 
Sziszó+, Szliva+/1/

Ani+/6/, Annamária /5/, Ancsa+, 
Anika+, Annamari+/3/> Anikó+, tíari- 
ca+/2/, Ancsúr+, Anna, Annika, Ann- 
mari+, Annus, Anri+, Marcsi"*”, Nusi"̂  
Ria+, Riácska+/1/
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Ilona /17/ Ica /!/, Ilonka /5/, Ili, Ilona /4/, 
Icu, Icus /2/, Cica"*", Cica-mica+, 
Cicua+, Cicuaka"*", Donna-Ica+, Ibi+, 
Icó+, Iouska, Ilony+, Ilus, Vicus+/1/

Gabriella /16/ Gabi /27/, Gabika /22/, Gabóca"*", Gab­
riella /ll/, Gabó+/9/, Gabcai+/6/, 
Gábor+/5/, Gabica+/2/, Bagi+, Ella, 
Gabici, Gabka+, Gabóka"*", Gabrieka"*", 
Gábriel"*", Gaga+/1/

Rita /16/ Rita /13/, Rituka+/6/, Riti+/5/, Ritul 
/3/, Ritoc3ka+/2/, Gitta"*", Ricáiké"*", 
Ritácska, Ritocs"*", Ritu+, Rituci"*", 
Rituaka"*", Tocai"*", Tocaka"*", Tusi"*", 
ZitaVl/

Tünde /16/ TUnde/31/, Tündi/2ó/, Tündike/l6/, 
Tüncai, TUndi-BUndi"*"/4/, Tünci/3/, 
Tücai"*", Tündér"*", Tündér ke+/2/, Stün- 
ci+, TUci"*", Tünce"*", Tüncike, TUnde- 
bünde"*", TUndic"*", Tündicake+/1/

Anikó /15/ Anikó /18/, Ancaa+/l6/, Ani /12/, 
Anika /4/, Ancai"*", Panka+/3/, Anci, 
Ancai-Pancai"*", Anica"*", Anikócaka"*", 
Aninya"*", Annuaka"*", Pancai, Pancaó"*", 
Pane aúr"*"/l/

Beáta /15/ Bea /16/, Beáta /lo/, Betti+/lo/, 
Beácaka /6/, Bettike"*"/4/, 3eua+/3/, 
Baja"*", Beata"*", Bei"*", Beja"*", Bejáta"*", 
Bejja"*", Bettua"*", Bezsa"*", Donna Betí/1/
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Ildikó /15/ Ildi /48/, Ildikó /44/, Ildiké /32/, 
11da, Ildó, Ildus+/3/, Ildóc+/2/, 
Hilda+, Ildinyó+, Ili+, Ilona+, In- 
gyom+, Istyu+, Lidi+, Okidli+/l/

Edit /14/ Edit /14/, Editke /12/, Ditke /5/, 
Edó /3/, Diti+, Ekke+/2/, Edda+, 
Edina+, Edinka+, Didó+, Ditta, Dit- 
tencs+, Dridó+, Driti+/1/

Melinda /14/ Melinda /15/» Linda /8/, Meli /7/, 
Melosi /5/, Melike, Melinácska+/2/, 
Lindi+, Mecsi+, Mekenró+, Meléta+, 
Melus, Menda+, Mesi+, Necsi+/1/

Barbara /13/ Barbara /5/, Barbi+/5/, Babi+, Bar- 
bika+/2/, Babika+, Babóka+, Babszi* 
Barbera+, Barbidu+, Barbira+, Bar- 
borka+, Barbó+, Barbus+/1/

Beatrix /13/ Bea /5/* Beatrix, Betti+/3/, Beács- 
ka, Trizi+/2/, Babi+, Babuoi+, 
Becska+, Beja+, Bettike+, Beus+, 
Beuoi+, Trixiket+/1/

Izabella /12/ Izabella /3/f Iza /3/, Bella, Beliig 
Bellike+, Bellus, Dzseza+, Izabel+, 
Izabell+, Izaura+, Izi, Izus /l/

Ágnes /II/ Ági /22/, Ágika/14/, Ágica /13/, 
Ágnes /12/, Ágneska /4/, Gigi+/2/, 
Ágerenda+, Ágka+, Ágota+, Gica, 
Mágnes+/1/
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Adrienne /lo/ Adrienne /3/, Adi, Adri, Adri, Adrienn 
/2/, Adika, Adus, Adrika, Adis, Andi, 
Andika /l/

Piroska /lo/ Piri, Piroska /4/, Pirosi, Piro/2/, 
Piki+, Piriké, Piris+, Pirkó, Piros, 
Veres+/1/

Tímea /lo/ Tímea, Timi, Timiké /9/, Timcsi+/6/, 
Teresa+, Tima+, Timcsike+, Timóca+, 
Timu3, Tingen+/1/

Anna /9/ Anna /5/, Ani /4/, Anika, Annuska, 
Panni, Pannika /2/, Anci, Ancsa, Ani-
koVl/

Dóra /9/ Dóra, Dóri /7/, Dórika /4/, Dorisz+/2/, 
Bodorisz+, Dorcsa+, Doresz+, Dorka, 
Dorottya+/1/

Mariann /9/ Mariann /7/, Marianna"1", Mariannka+/2/, 
Maja"1", Manyika"1", Marcsi, Marica, Marús- 
ka+, Nyami+/1/

Orsolya /9/ Orsi /7/, Orsika /5/, Orsolya /4/, 
Borsi+, Borsó+, Borsolya+, Orsály+, 
Orsálya+, Orserenda+/l/

Renáta /9/ Renáta, Reni+, Renike+/3/, Rencsi/2/, 
Remi+, Renátó+, Renosz+, Renus+,Röné^l/

Veronika /9/ Vera, Veronka /2/, Veca, Verácska+, 
Verocska+, Verocskin+, Veronika, 
Verony+, Verus /!/

- 16 -



Emese /8/ Emese, Emi, Emő+, Mesi /2/, Eme, Emes- 
ke+, Emőke+, Memő+/1/

Hajnalka /&/ Hajni+/7/, Hajnalka /5/, Hajnika /3/, 
Estike+, Hajnal, Hajnalicska+, Hajnus+, 
HaniVl/

Henrietta /8/ Henrietta /2/, Etta, Heni+, Henike+, 
Henri, Henriett, Henrike, NettiVl/

Márta /8/ Márti /14/, Márta /13/» Mártika /9/, 
Mártus /4/, Márt+, Mártosz+, Mártuska, 
TitiVl/

Angelika /7/ Angelika, Angeli+, Angi, Angika+, Angó^ 
Endzsö+, Endzsöláj+/1/

Cecília /7/ Cecília, Cellike+, Cica, Cila, Cili, 
Cimpi+, Cinci+/1/

Enikő /7/ Enikő /6/, Eni /5/, Encsi /4/, Bencsi- 
ke+, Csini+, Enci+, Enosz+/l/

Györgyi /7/ Györgyike /9/, Györgyi /8/, Gyömbi+, 
Györgyina+, Györi+, Györgyő+, Györöm- 
böly+/l/

Henriette /7/ Henriette, Hemi, Henci, Heni, Henni, 
Hennike, Henriett /!/

Lívia /7/ Lívia /2/, Lidu+, Liduka+, Lili, Livi+, 
Livike+, Lívike+/1/

Magdolna /7/ Magdi, Magdolna /3/, Magdika, Magdus/2/, 
Dusi, Magda, Magdusi+/1/
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Valéria /7/ Valcsi, Vali /2/, Valcsak+, Valéria, 
Valérka, Valika, Valuci+/1/

Zsófia /7/ Szafi+, Zsó, Zsoía+, Zsoferenda+, 
Zsófi, Zsóka, Zsozsó+/l/

Alice /6/ Alice, Alíz.Alízka, Liza, Lizi,Lizus
/l/

Ibolya /6/ Ibolya /7/, Ibi /6/, Ibiké /5/, 
Ibolyka /4/, Iboly /2/, Bobolya+/l/

Irén /6/ Ircsi, Irén /2/, Ica, Icike+, Irénke,
Irénéusz+/l/

Klára /6/ Klári /4/, Klárika /3/, Klára, Kla- 
risz+, Klarissza+/2/, Donna Klára+/1/

Terézia /6/ Teca, Teri /2/, Teci, Tercsi, Teréz, 
Tériké /l/

Adrienn /5/ Adrienn /4/, Adi /2/, Adél+, Adri, 
Andi+/1/

Alexandra /5/ Alexandra, Sanyi+, Szafi+, Szandi+, 
Szandurek+/1/

Angéla /5/ Angéla /2/, Angi, Angica+, Angika,
Angilic+/1/

Artemisz /5/ Artemisz, Arti, Articsóka+, Artimon- 
csó+, Artimonosz+/l/

Bernadett /5/ Betti+/4/, Bernadett, Bettike+/2/, 
Beje'*', Betta+/1/

Boglárka /5/ Boglárka /2/, Bogi, Bogica+, Bogika+, 
Boglár+/1/

Emőke /5/ Eka+, Emi, Ernő, Emőci+, Emőke /l/
Hedvig /5/ Hédi /2/, Hédiké, Hedvig, Hedvigesz+, 

Viga /!/
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Henriett /5/

Irma /5/ 
Izolda /5/

Leonóra /5/ 
Roberta /5/

Rozália /5/ 
Teodóra /5/

Aida /4/
Aliz /4/
Anett /4/ 
Emília /4/ 
Karolina /4/ 
Kornélia /4/ 
Margit /4/ 
Ninetta /4/ 
Noémi /4/ 
Stefánia /4/ 
Viktória /4/ 
Zsuzsa /4/ 
Abigél /3/ 
Aranka /3/ 
Brigitta /3/ 
Cyprienne /3/ 
Helga /3/

Henriett /3/, Hencsi, Heni+, Henri/2/, 
Jetti+/1/
Cucu+, Irmici+, Irmuska, Muci,Muous/l/
Izaura+, Izi+, Izolda, Izolinda+,Zizi+

/!/
Leonóra, Nóra, Nóri, Nórik+, Nóró+/1/
Robcsi+, Robcsika+, Roberta, Robi,Ront

/l/
Rózái,Rozi, Rozika, Rozus+,Rózsika+/l/
Dóri, Dórika, Dorisz+, Teadóra+, Teo­
dóra /l/
Aida, Aidi+, Aididi+, Aidika+/1/
Aliz, Liza /2/, Lici, Lizi /l/
Anett, Anyett+, Netta+, Netti+/1/
Emi, Emiké, Emília, Emcsi+/1/
Kari, Karolin, Karolina, Lina/1/ 
Kornélia, Nella, Nelli, Nellike /l/ 
Margit, Margó /2/, Maca, Margitka /l/ 
Nina, Ninetta, Ninus, Nitta+/1/
Noémi, Nomi+, Nomika+, Noncsi+/l/
Páni, Stefánia, Stefi, Stefiké /l/ 
Vicus, Viki, Vikiké, Vikó+/1/
Zsuzsa, Zsuzsika, Dzsudzsa+, Zsuzsi /l/ 
Abi, Abigél, Bibi+/1/
Aranka, Ari, Arika /l/
Brigi, Brigitta /2/, Brigiké+/1/
Cypri, Cyprien, Cyprienne /l/
Helga /2/, Cuci+, Helgucika+/1/
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Hermina /3/ Hermina, Mini+, Minike+/1/
Laura /3/ Laura /2/, Loj'zi+, Lóra /l/
Nicolette /3/ Nicolett, Niki, Nikó /l/
Hóra /3/ Nóra /2/, Nóri, Nórika /l/
Teréz /3/ Teréz /2/, Terézia"*", Teri /l/
Eleonóra /2/ Nonó"*", Nóri /l/
Franciska /2/ Franciska, Frani+/1/
Gerda /2/ Gerda, Gerdácska /l/
Gyöngyi /2/ Gyöngyi /2/, Gyöngyike /l/
Heléna /2/ Heléna, Heli+/1/
Hilda /2/ Hilda, Hildácska /l/
Sarolta /2/ Saci+, Sárika+/1/
Tamara /2/ Tamara, Tami /l/
Diana /l/ 

Fiú nevek

Dia /l/

Zoltán /22/ Zoli /64/, Zoltán /37/, Zolika /16/, 
Zolti /6/, Zozo+/4/, Zoltánka /3/, 
Zoló, Zotyá+/2/, 01i+, Szüli"*", Zola+, 
Zolás"*", Zolesz+, Zolike+, Zolli+, 
Zolkó+, Zoltika, Zotyi, Zotyó, Zottyat 
Zénó+, Zénóza+/1/

Zsolt /19/ Zsolti /45/, Zsolt /33/, Zsoltika /8/, 
Zsozsó+/5/, Zsoli /3/, Zolti+, Zsizsi­
ké'*', Zsó+, Zsobesz’*', Zsoci+, Zsocó + , 
Zsola+, Zsole+, Zsolesz+, Z3olé+,
Zsoliti+, Zsoló+, Zsolóka+, Zsozsolti+

/!/
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Ferenc /18/ Feri /26/, Fecó, Ferike, Feco+/7/, 
Ferenc, Ferkó /5/, Fercsi/4/, Feci+, 
Feró/2/, Ferencke, Ferke, Feróka+, Fe- 
rosz+, Franci+, Francis+, Ferdinánd+, 
Frédi+, Friderik+/1/

József /18/ Józsi /27/, Jóska /22/, Joci+, Józsika 
/ll/, Jocó /7/, József /4/, Dodi, Jocot 
Jócó+, Jozsó/2/, Doddancs+, Dodó, Dzsó+, 
Jimmi+/dzsimi/, Jocika+, Joe+/dzso/, 
Jófó+, Josti+, Józska /l/

Sándor /16/ Sanyi /25/, Sanyika /13/> Sándor /ll/, 
Satya /3/i Söndör+/2/, Psanyice+, 
Sandra+, Sanyó, Sankó+, Simi+, Satyó+, 
Sutyi+, Szása+, Szender+, Szenya+, 
Szőni+/1/

János /15/ János /31/» Jani /27/, Jancsi /26/, 
Jancsika /5/, Janika /4/, Janek+/3/f 
Jankó,Janó, Jánoska /2/, James+, Jan- 
cus+, Jsincsika+, Janesz + , Janeszka+, 
Jano+/l/

László /15/ Laci /53/. Lacika /19/, László /ll/, 
Laca /6/, Lackó /5/. Lacó /2/, Aca+, 
Cila+, Lacus+, Lajó+, Lászlóka, Laza, 
Leslie+, Luc+, Maci-Laci+/1/

István /13/ Pisti+/39/, István /21/, Pista /17/, 
Pityu /14/, Pistike /2/, Isti, István- 
ka+, Istyu, Pesta, Petya+, Picsti+, 
Piti+, Pityuka /l/

Gábor /12/ Gábor /35/, Gabi /33/, Gabika /7/, Gá­
borka /4/, Gabóca+/2/, Gabcsi+, Gabeszt 
Gabó+, Gabriella+, Gacsi+, Gábris+, 
Gombi+/l/

21



Róbert /12/ Robi /24/, Róbert /8/, Robika /5/, 
Robcsi+/2/, Robby+, Robcsó+, Robertó"1*, 
Robesz+, Robeszpier+, Robin-Hood+, 
Robó+, Roppi+/l/

Attila /ll/ Attila /49/i Ati /18/, Atti+/8/, Ati- 
ka /3/, Ata+, Atikám+, Atkesz+, Atti- 
ka+, Atus+, Tilla+, Tillus+/1/

Péter /ll/ Péter /24/, Peti /22/, Pétiké, Petya+ 
/2/, Patyó+, Patyomkin+, Peppi+, 
Peppinó+, Peterke, Petyus+, Putyó+/1/

Csaba /lo/ Csaba /35/, Csabi /25/, Csabika /7/, 
Bika+, Csabuci+, Csicsi+, Csu+, Csú­
csú''’, Csiki"'’, Csoki+/l/

György /lo/ Gyuri /9/, György, Gyuszi+, Gyurka/2/, 
Georg+, Gyunti+, Gyura, Gyurga+, 
Gyurka, Gyuszika+/1/

Tamás /9/ Tomi /39/t Tamás /39/, Tomika /6/, 
Tamáska, Tomasz+, Tomcsi+, Tbomas+, 
Tamesz, Tomcsi /l/

András /7/ András, Bandi /6/, Andris, Bandika/3/, 
Andi, Andriska, Bandrás, Drisa+/1/

Dezső /7/ Dezső/4/, Dezsőké /2/, Dező+, Dezse, 
Dezsi, Dezskő+, Dezskó+/1/

Károly /7/ Karcsi, Karesz /4/, Karcsiké, Karesií 
Karika, Karinyó+, Károly /l/

Lajos /7/ Lajos /5/, Lali+/4/, Laja+, Lajcsi+, 
Lala, Lalika, Luji+/1/

Miklós /7/ Miklós /7/, Miki /6/, Miklóska /2/, 
Micu, Mikecs+, Mikiké, Mikszi+/1/

Béla /6/ Béla /4/, Béci /2/, Bécike, Bécsa+, 
Bélaba, Bélosz+/l/
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Géza /6/ Géza /2/, Gazsi+, Géca+, Gejza+, Gézu­
ka, GiziVl/

Gyula /6/ Gyula /8/, Gyuszi /7/, Gyuszika /4/, 
Gyulus /2/, Gyuli+, Gyuszó+/1/

Tibor /6/ Tibi /43/i Tibor /28/, Tibiké /ll/, 
Tibcsi+, Tibuci+, Tityi+/1/

Barnabás /5/ Barna, Barnabás, Barni+, Barnika+, 
Barnus /l/

Endre /5/ Endre, Bandi, Bandiké, Bandus+, Endri
/l/

Mihály /5/ Misi /3/» Mihály, Misiké /2/, Maskó- 
Misi+, Miska /l/

Norbert /5/ Norbert, Norbi /3/, Norbika+, Nori/2/, 
Norbertke+/l/

Flórián /4/ Flóri /3/, Flórika, Floresz+/2/,Flóris
/l/

Iván /4/ Iván /3/, Ivánka, Ivanuska+, Ivi+/1/
Kálmán /4/ Kall, Kalimán+, Kálmán, Kalmi+/1/
Pál /4/ Pali /4/, Paja+, Pál, Palika /2/
Szabolcs /4/ Szabolcs /6/, Szabi /5/, Szabolcska^2/ 

Szabika /l/
Dénes /3/ Dénes, Délnes+, Dini /l/
Illés /3/ Illés, Izlés+, Likó /l/
Imre /3/ Imre /5/. Imi /3/» Imike /2/
Oszkár /3/ Őszi /2/, Oszkár, Uszkár+/1/
Szilárd /3/ Szilárd, Szili, Sziszi /l/
Alex /2/ Alex, Lexi /l/
Árpád /2/ Árpád, Árpi /2/
Bertalan /2/ Berci, Bercus+/1/
Dávid /2/ Dávid /2/, DodiVl/
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Ernő /2/ Enci+, Ernő /l/
Gusztáv /2/ Guszti /2/, Gusztáv /!/
Konrád /2/ Kondi+, Konrád /l/
Kornél /2/ Kornél, Korni+/l/
Levente /2/ Levente, Levi /l/
Lőrinc /2/ Lő+, Lőrinc /l/
Nándor /2/ Nándi, Nándor /l/
Szilveszter /2/ Szilika+, Szilveszter /l/
Viktor /2/ Viktor, Győző+/1/
Ádám /l/ Ádám /l/
Barna /l/ Barna /l/
Dániel /l/ Dani /!/
Henrik /!/ Henrik /!/
Rudolf /!/ Rudi /!/

A hatvani diákok keresztneveinek szólító formáit vizs­
gálva azt láttuk, hogy az igen változatos, sokféle.
A szólító/beoenév képzésmódja nagyon változatos, a korosz­
tály jellegéből adódóan /fiatalság/ solqa játékos névképzési 
forma. A szólítónevek legtöbb esetben említő nevek is, tehát 
nem alkalmi formák. Érdekes jelenséget figyeltünk meg a bece­
nevek vizsgálatakor: mind a lányok, mind a fiúk körében elő­
fordul a birtokos személyragos szólító forma, azonban ezek 
legtöbbször említőnévként is funkcionálnak. így pl. az egyik 
osztályban A. Máriát mind az osztály, mind a kollégiumi kö­
zösség Marisom néven ismeri. Ezeket a változatokat - átmeneti 
jellegük miatt - nem vettük fel a bemutatott nevek közé, ha­
nem itt közöljük az előforduló alakokat. Ezek a következők: 
Andikám /7/, Juditkám /2/, Juditom, Ancsikám, Katókám, 
Krisztikém, Krisztám, Mariannkám, Évikém, Zsuzsikám, Zsuzsám, 
Zsuzsim, Marikám, Marisom, Csillám, Edikém, Erikám, Érám, 
Szilvikéfn, Gabikám, Ritácskám, Tündikém, Ildikóm, Editkém,
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Barbikám, Esztikém, Ágikéin, Timikém, Renikém, Mártikám, Ibi- 
kém. Klárikám /l/, Zolikám, Fecókám, Ferikém, Józsikám, Jan­
csikám, Jánosom, Lacikám, Gáborkám, Péterkém, Tomikám, Tamás­
ként, Lajoskám, Flórikám, Imikém /!/

A gyakorlatban azt tapasztaljuk, hogy a fenti névformákból a 
Marisom, Jánosom típusúak kelnek önálló életre, míg a becé­
zett alakhoz Járuló birtokragos formák a további becézés, 
kedveskedés szerepét töltik be, s alkalmibb Jellegűek.

Beceneveinket Ladó János Utónévkönyvének anyagával össze­
vetve azt találtuk, hogy sok olyan bece változat van, mely a 
hatvani diákok körében nagyon gyakori, tipikus, élő névforma, 
de a "hivatalos" becenévként nem él. Ilyen pl. az Erika Era, 
Erás becézőformája, a Marianna Mariann, az Anikó Ancsa válto­
zata, az Andrea, Annamari sokféle változata, stb.
Ugyanezt a Jelenséget megtaláljuk a fiúknál is, pl. a Zoltán 
Zola Zolás, vagy a Zsolt sok változatában.

A becenevek számát nagyban szaporítják anyagunkban is az 
un. felcserélt becézők.
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A TÖBB KERESZTNÉVVEL RENDELKEZŐ ADATKÖZLŐK 
NÉVANYAGÁNAK VIZSGÁLATA

Leány nevek
Az lo4o adatközlő között 29 két keresztnévvel rendelkező 

leány szerepelt.
A két nevet viselők első nevének gyakorisági sorrendje:
Éva /3/, Eszter. Katalin. Mária. Nóra. Szilvia /2/, Anikó.
Anna. Beáta. Edina. Edit. Enikő, Ildikó, Kornélia, Melinda, 
Nikoletta. Regina. Rita. Tímea, Viktória, Zsuzsanna /!/

A második nevek gyakorisági sorrendje:
Anna ■ Csilla. Márta /3/. Adrienn. Andrea. Ágnes, Erika, Erzsé­
bet , Gyöngyi, Hédi, Ibolya, Julianna, Lilla, Lívia, Katalin, 
Krisztina. Melinda, Mónika. Rita, Sarolta. Tímea, Viktória /l/

A második név adására nincsen különösebb magyarázat, 
általában családtagok kérésére kapták a fenti neveket.
Kivétel a két esetben is előforduló Mária Annái mindkét eset­
ben a Mariann illetve a Marianna nevet szándékozták anya­
könyvezni, de nem lehetett. A neveket látva inkább a kettős 
névadás új divatjára kell gondolnunk, amikor a családtagok a 
sok szép divatos név közül nem tudnak választani.

A második név becéző formái megegyeznek az első nevek 
vizsgálatakor talált becéző változatokkal. Kivétel a Mária 
Anna nevet viselő személy, akit Mariann, Marianna, Mariannka 
névvel becéznek, és a Katalin gyöngyi, akit Kati-Gyöngyinek 
szólítanak.
Az első és második név - Eszter Márta - bece alakjából össze­
vonással keletkezett a Titi /Eszti-Márti/

Az adatközlők közül 19 személy csak az első nevét hasz­
nálja, mindkét nevén 9 leányt szólítanak.
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Fiú nevek
A megvizsgált 773 személy közül 15 rendelkezik két kereszt­
névvel .
Az első név gyakorisági sorrendje
Ferenc. László, Zoltán /2/, Balázs. Ernő. Gáspár. Imre. Ist­
ván. János. Sándor. Tamás, Zsolt /l/

A második név gyakorisági sorrendje 
György, László, Zoltán, Zsolt /2/, Ádám, András, Endre, Gábor, 
István, József, Róbert /l/

Az adatközlők közül 1 személynek van három neve /Tamás 
Zsolt József/.
Az első, második, illetve harmadik név adása ugyanazon a ma­
gyarázaton alapul mint a lányoknál: családtagok kérésére kap­
ták a neveket. A második név becéző formái megegyeznek az 
előzőekben bemutatott becenévi alakokkal.
A két, illetve bárom keresztnevűek közül 12 használta csak az 
első nevét, 2 csak a második nevét és 1 pedig mindkettő nevét 
használta. A három nevet viselő személy az első két nevét 
használta.

A kettős keresztnévadás divatjával kapcsolatosan meg­
jegyezzük, hogy szakköri társunk, Csordás Anita Gizella készü­
lő dolgozatában /Keresztnévadás Boldogon/ kimutatta, hogy a
2. név adása összefügg az új, "modern" nevek divatjával.
Ára amíg egy faluközösség névanyagában kimutatható volt a di­
vat mellett a hagyományőrzés is, mi, a hatvani középiskolások 
névanyagában erre vonatkozó összefüggést nem találtunk.
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Ö S S Z E G E Z É S

Dolgozatunkban a hatvani középiskolás diákok keresztneveit 
és beceneveit vizsgáltuk. Az adatgyűjtést az 1986/87-es tanév­
ben végeztük, munkánk 1988 nyarán készült. Anyagunk az 
1968-71-ben születettek adatait tartalmazza.
A tanulók lakhelyét vizsgálva Hatvan 2o kra-es vonzáskörzetét 
kell figyelembe vennünk. Ezt a tényt azért fontos megemlíte­
nünk, mert eredményeinket összehasonlítottuk az ország más 
területein végzett felmérések gyakorisági sorrendjeivel.

A hatvani középiskolások keresztnevei. 1987.
/I968-71.évi születésű személyek/

Andrea Zoltán
Krisztina László
Erika Zsolt
Ildikó Attila
Éva István
Katalin Tamás
Zsuzsanna Gábor
Judit Tibor

1967.évi országos adat - élveszületettek nevei /KSH/
Éva László
Ildikó Zoltán
Katalin István
Erika József
Erzsébet János
Andrea Attila
Judit Sándor
Ágnes Ferenc
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Ajka, 1969-1973 /Boros Edit/
Zsuzsanna
Tímea
Szilvia
Andrea
Katalin
Rita
Mónika
Judit
Krisztina

Zoltán
László
Péter
Tibor
József
István
Attila
Róbert

Pelsőegerszeg, Varga, Vázsnok, 1967
Mária János
Ilona Gyula
Ildikó József
Erika Csaba
Aranka Ferenc
Erzsébet László
Gizella Sándor
Gyöngyi Zoltán

/Kissné Deli Mária/

Boldog, 1968-71. /Csordás Anita/
Erzsébet
Mária
Krisztina
Erika
Andrea
Ildikó
Katalin
Melinda
Zsuzsanna

Zsolt
Csaba
György
László
Zoltán
Robert
István
József
Gábor

A névdivatot vizsgálva tehát azt látjuk, hogy városunkban 
és vonzáskörzetében jelentős eltérés az ország más területei­
ről közölt adatokhoz képest nincs. Az élen álló divat-nevek 
valamennyi vizsgált település névanyagában előfordulnak az
adott időszakban, ha megterhelésük, sorrendi helyük nem is 
azonos.
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A becézőíormákat vizsgálva azonban már nagy az eltérés.
A becézés alakváltozatai nagyon színesek, változatosak.
Ez elsősorban a diákok fantáziájának köszönhető. Több olyan 
beceváltozatot találtunk amely Ladó János Magyar utónévkönyv 
című munkájában nem található meg. De a becenevek képzésének 
módja és vizsgálata már egy újabb dolgozat témája lebet.

A hatvani középiskolások kereszt- és beceneveinek vizs­
gálata, eredményeinknek összevetése az országos névdivattal, 
valamint más földrajzi helyen végzett vizsgálatokkal azt 
bizonyítja, hogy a hagyományos névadás helyét a divat veszi 
átj a falun, városon, szocialista iparvárosban kialakult név­
adási szokások azonos tendenciát mutatnak. Anélkül, hogy a 
névdivat okát kutatnánk, említjük meg e folyamatban a tömeg­
kommunikáció szerepét, valamint a társadalomban végbe ment 
változások következményeként jelentkező igényt, mely a hagyo­
mányokról is lemondva a kulturális különbségek kiegyenlítődé­
sére törekszik, ha még oly külsőségekben is, mint az utónév­
divat.
Szerepe lehet e folyamatban a Magyar utónévkönyvnek is.
A nagyon sokféle név alkalmazása azonban arra is utalt, hogy 
az egységre törekvésben a szülő szeretné megőrizni gyermeke 
egyediségét, egyszeriségét - ezért választ számára a társada­
lom igényét kielégítve modern, divatos, de mégis különleges 
nevet.
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A NŐI NEVEK BETŰRENDBEN
sorsz. név
1. Abigél
2. Adrienn
3. Adrienne
4. Ágnes
5. Aida
6. Alexandra
7. Alice
8. Aliz
9. Andrea

lo. Anett
11. Angelika
12. Angéla
13. Anikó
14. Anita
15. Anna
16. Annamária
17. Aranka
18. Artemisz
19. Barbara
2o. Beatrix
21. Beáta
22. Bernadett
23. Boglárka
24. Brigitta
25. Cecília
26. Cyprienne
27. Csilla
28. Diana
29. Dóra
3o. Edina
31. Edit
32. Eleonóra
33. Emese
34. Emília
35. Emőke
36. Enikő
37. Erika
38. Erzsébet
39. Eszter
4o. Éva
41. Franciska
42. Gabriella
43* Gerda
44. Gyöngyi
45. Györgyi
46. Hajnalka
47. Hedvig

szám %
1 o,o98
4 0,395
3 o,296
24 2,37
1 o,o98
1 o,o98
1 o, o§8 

0,1972
73 7,21
1 o,o98
1 o,o98
2 0,1972o 1,97
2o 1,97
5 o,494
9 o,889
1 o,o98
1 o,o98
6 o,592
6 0,592
18 1,77
4 0,3952 0,197
2 0,197
1 o,o98
1 o,o98
18 1,77
1 o, o98
7 0,691
9 o,889

15 1,48
1 o,o98
2 0,197
1 o,o98
1 o,o98
6 0,592
65 6,42
27 2,66
9 o,889
49 4,84
1 o,o38
28 2,76
1 o,o98

0,1972
8 o,79
7 0,6912 o,197

a szólítónév száma
3
510

11
4
56 
4
45
4 
7
5 

15 
29
9

17 
3 
5

13
13
15 
5 
5 
3
7
321
1
92o

14 2
8
4
5 
7
1918 
14 
232
16 2 2
78 
5
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48. Hel éna 1 o,o98 2
49. Helga 3 0,296 35o. Henriett 3 0,296 5
51. Henrietta 3 0,296 8
52. Henriette 2 0,197 7
53. Hermina 1 o,o38 354. Hilda 1 o,o98 2
55. Ibolya 9 0,989 656. Ildikó 31 3,o39 1557. Ilona 8 o,79 1758. Irén 2 0,157 6
59. Irma 1 o,o38 56o. Izabella 3 0,296 1261. Izolda 1 o,o98 362. Judit 37 3,65 3163. Karolina 1 o, o98 464. Katalin 49 4,84 27
65. Klára 4 o,395 666. Kornélia 1 o,o98 467. Krisztina 66 6,62 2768. Laura 2 0,197 369. Leonóra 1 o,o98 57o. Lívia 2 0,197 771. Magdolna 4 0,395 772. Margit 3 o,296 4
73. Mária 3o 2,96 21
74. Mariann 7 0,691 975. Marianna 22 2,17 2476. Márta 15 1,48 977. Melinda 14 1,38 1478. Mónika 31 3,o63 2479. Nicolette 1 o,o98 38o. Ninette 1 o,o98 481. Noémi 1 o,o98 482. Nóra 2 0,197 383. Orsolya 7 o,691 984. Piroska 4 0,395 lo85. Renáta 3 0,296 986. Rita 14 1,38 1687. Roberta 1 o,o98 588. Rozália 1 o,o§8 589. Sarolta 1 o,o98 29o. Stefánia 1 o,o98 491. Szilvia 31 3,o63 1892. Tamara 1 o,o98 2
93. Teodóra 1 o,o98 594. Teréz 2 0,197 395. Terézia 2 o,197 6
96. Tímea lo o,988 lo
97. Tünde 32 3,16 16
98. Valéria 2 o,197 7
99. Veronika 3 0,296 9
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100.101.102.
103.
104.

1.2.
3.
4.
5.6.
7.8.
9.

10.
11.12.
13.
14.
15.16.
17.
18.
19.
20.
21. 22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.

Viktória 1 o, o98 4Zita 6 0,592 19Zsófia 1 o,o98 7Zsuzsa 2 0,197 4Zsuzsanna 43 4,24 21

A FÉRFI NEVEK BETŰRENDBEN
Ádám 1 0,132 1Alex 1 0,132 2
András 9 1,19 8
Antal 2 0,264 4Árpád 2 0,264 2
Attila 51 6,783 11
Barna 1 0,132 1
Barnabás 2 0,264 5Béla 5 o,665 6
Bertalan 1 0,132 2
Csaba 41 5,45 8
Dániel 1 0,132 1
Dávid 2 0,264 2
Dénes 1 o,132 3Dezső 4 0,532 7
Endre 2 o,264 5
Ernő 1 0,132 2
Ferenc 29 3,857 18
Flórián 3 o,396 4Gábor 43 5,72 12
Géza 2 0,264 6
Gusztáv 2 0,264 2
György 9 1,19 lo
Gyula 9 1,19 6
Henrik 1 0,132 1
Illés 1 0,132 3Imre 5 0,66 3István 47 6,251 15Iván 3 0,396 4János 42 5,586 15József 43 5,586 18
Kálmán 2 0,264 4Károly 5 0,66 7Konrád 1 0,132 2
Kornél 1 0,132 2Lajos 5 0,66 7László 53 7,049 15Levente 1 0,132 2
Lőrinc 1 0,132 2Mihály 3 0,396 5Miklós 8 1,064 7Nándor 1 0,132 2Norbert 3 o,396 5
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44. Oszkár 2 o,264 3
45. Pál 5 0,532 4
46. . Péter 27 3,591 11
47. Róbert 24 3,192 12
48. Rudolf 1 0,132 1
49. Sándor 28 3,724 16
5o. Szabolcs 6 0,798 4
51. Szilárd 1 o,132 3
52. Szilveszter 1 o,132 2
53. Viktor 1 0,132 2
54. Tamás 45 5,94 9
55. Tibor 43 5,68 6
56. Zoltán 69 9,11 22
57. Zsolt 53 7,oo 19

A NŐI NEVEK GYAKORISÁGI SORRENDJE
73 Andrea
66 Krisztina
65 Erika
51 Ildikó
49 Éva, Katalin
43 Zsuzsanna
37 Judit
32 Tünde
31 Mónika, Szilvia
3o Mária
28 Gabriella
27 Erzsébet
24 Ágnes
22 Marianna
2o Anikó, Anita
18 Beáta, Csilla
15 Edit, Márta
14 Melinda, Rita
lo Tímea
9 Annamária, Edina, Eszter, Ibolya
8 Györgyi, Ilona
7 Dóra, Hajnalka, Mariann, Orsolya
6 Barbara, Beatrix, Enikő, Zita
5 Anna
4 Adrienn, Bernadett, Klára, Magdolna, Piroska
3 Adrienn, Helga, Henriett, Henrietta, Izabella, Margit, 

Renáta, Veronika
2 Aliz, Angéla, Boglárka, Brigitta, Emese, Gyöngyi,

Hedvig, Henriette, Irén, Laura, Lívia, Nóra, Teréz, 
Terézia, Valéria, Zsuzsa

1 Abigél, Aida, Alexandra, Alice, Anett, Angelika,
Aranka, Artemisz, Cecília, Cyprienne, Diana, Eleonóra, 
Emília, Emőke, Franciska, Gerda, Heléna, Hermina, 
Hilda, Irma, Izolda, Karolina, Kornélia, Leonóra,
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45
31
29
27
24
2321
2o
19
18
17
16
15
14
131211
lo
98
7
6
5

4
3
2
1

69
54
53
51
47
45
43
42
41

Nicolette, Ninetta, Noémi, Roberta, Rozália, Sarolta, 
Stefánia, Tamara, Teodóra, Viktória, Zsófia

NŐI NEVEK A SZÓLÍTÓNÉV SZÁMA SZERINTI SORRENDBEN

Andrea
Judit
Anita
Katalin, Krisztina 
Marianna, Mónika Éva
Csilla, Mária, Zsuzsanna 
Edina
Erika, Zita 
Erzsébet, Szilvia 
Annamária, Ilona 
Gabriella, Rita, Tünde 
Anikó, Beáta, Ildikó 
Edit, Melinda 
Barbara, Beatrix 
Eszter, Izabella 
Ágnes
Adrienne, Piroska, Tímea
Anna, Dóra, Mariann, Márta, Orsolya, Renáta, Veronika 
Emese, Hajnalka, Henrietta
Angelika, Cecília, Enikő, Györgyi, Henriette, Lívia,
Magdolna, Valéria, Zsófia
Alice, Ibolya, Irén, Klára, Terézia
Adrienn, Alexandra, Angéla, Artemisz, Bernadett
Boglárka, Emőke, Hedvig, Henriett, Irma, Izolda,
Leonóra, Roberta, Rozália, Teodóra
Aida, Aliz, Anett, Emília, Karolina, Kornélia, Margit, 
Ninetta, Noémi, Stefánia, Viktória, Zsuzsa 
Abigél, Aranka, Brigitta, Cyprienne, Helga, Hermina, 
Laura, Nicolette, Nóra, Teréz
Eleonóra, Franciska, Gerda, Gyöngyi, Heléna, Hilda,
Sarolta, Tamara
Diana

A FÉRFI NEVEK GYAKORISÁGI SORRENDJE
Zoltán
Zsolt
László
Attila
István
Tamás
Gábor, Tibor, József
János
Csaba
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29 Ferenc
28 Sándor
27 Péter
24 Róbert
9 András, György, Gyula
8 Miklós
6 Szabolcs
5 Béla, Imre, Károly, Lajos, Pál
4 Dezső
3 Flórián, Iván,
2 Antal, Árpád, Barnabás, Dávid, Endre, Géza, Gusztáv,

Oszkár
1 Ádára, Alex, Barna, Bertalan, Dániel, Dénes, Ernő,

Henrik, Illés, Konrád, Kornél, Levente, Lőrinc, 
Nándor, Rudolf, Szilárd, Szilveszter, Viktor

FÉRFI NEVEK A SZÓLÍTÓNÉV SZÁMA SZERINTI SORRENDBEN
22 Zoltán
19 Zsolt
18 Ferenc, József
16 Sándor
15 János, László
13 István
12 Gábor, Róbert
11 Attila, Péter
lo Csaba, György
9 Tamás
7 András, Dezső, Károly, Lajos, Miklós
6 Béla, Géza, Gyula, Tibor
5 Barnabás, Endre, Mihály, Norbert
4 Antal, Flórián, Iván, Kálmán, Pál, Szabolcs
3 Dénes, Illés, Imre, Oszkár, Szilárd
2 Alex,̂  Árpád, Bertalan, Dávid, Ernő, Gusztáv, Konrád,5 őrnél, Levente, Lőrinc, Nándor, Szilveszter, Viktor dám, Barna, Dániel, Henrik, Rudolf
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A R A G A D V Á N Y N E V E K

A NÉVANYAG GYŰJTÉSE iS CSOPORTOSÍTÁSA

A hatra*! középiskolások ragadványnereit az önnaguk ál­
tal kitöltött kérdőírről céduláztuk ki. Össze»** 1833 diák 
rallott »ereiről. Ezek közül 681-nek;*•■ volt ragadrányaere. 
1152 főnek /63$/ rolt ragadrányaev*. Az 1152 taauló közül 
758-nak /65,7 %/ egy, 238-aak /2o,6;í/ kettő, lo3-nak /8,9;é/ 
három, 34-nek /2,91b/ négy ragadrányaere n»lt. Ennél több ra- 
gadrányaer* néháay tanulónak rolt /2%/. Osszeaen 1645 ragad- 
rányneret számoltunk össze.

Kiszámítottuk, hogy egy tanulóra átlagosan 1,4 *ér jut.
Az 1645 «ér tulajdonosa közül 7o8 /43%/ a fiú, és 937 /57;'á/ 
a láay. Az iskolatípusokba* eltérés rolt a aeret riselők szí­
na között. Legtöbb ragadrányaere a szakmunkás tanulóknak 
rolt: 664 /4o,4%/, ezután a szakközépiskolások köretkeznek 
569 /34,5#/ aérrel, majd a gimnazisták 412 /25,o#/ aérrel.
A kicédulázott 1645 neret figyel*ese* tanulmányoztuk, és a 
néradás oka, eredete slerint csoportosítottuk. Tíz kategó­
riába tudtuk sorolni a aereket. A »ereket közayelri alakba*, 
fonstikusan irtuk le. Egy neret csak egy helyre osztottunk 
be, arra a helyre, amely tulajdonságot a nérre leg j ellenzőbb—  
nek találtuk. A tíz csoportba sorolt sereket, adatait táblá­
zatba foglaltuk össze.
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I. sor fiú lány összesen
II. sor gian.% szakköz.^ szaknuak.Jé*s*srssssssassSssars*sar=arssssssss====s==ssss=rr=a=ssrss=2a

I. A ragadványnév adás oka ismeretlen
289 314 6o3 /36,6#
12o /19,9/ 2o8 /34,3* 275 /45,7/

II. A ragadványnév adás a családnévvel kapcsolatos
137 145 282 /15,5/
88 /31.2/ 87 /3o,8/ lo7 /37,9/

III. A ragadványnév adás a keresztnévvel kapcsolatos
46 15o 196 /II,9/
67 /34,1/ 76 /38,7/ 53 /27,o/

IV. A ragadványnév adás valamilyen tulajdonsággal kapcsolatos
a, külső tulajdonság

63 lo3 166 /lo,l/
34 /2o,4/ 49 /29,5/ 83 /5o,o/

b, Bslső /lelki/ tulajdonság
9 12 21 /l, 3/
6 /28,5/ 7 /33,3/ 8 /38,o/

V. A ragadványnév adása valamilyen eseményhez fűződik
34 66 loo /6,1/
27 /27,o/ 46 /46,o/ 27 /27,o/

VI. A ragadványnév adás oka isaert szegélyhez való hasonlóság
52 53 lo5 /6,4/
21 /2o ,o/ 4o /38,o/ 44 /4J..9/

VII. A r a g a d v á n y n é v  a d á s  aögött C B a l á d i  k a p c s o l a t  v a n  \

2o 35 55 /3,3/
17 /3o,9/ 16 /29,o/ 22 /4o,o/

VIII. A ragadványnév adás oka valamilyen snokással kapcsolatos 
24 11 35 /2,1/
9 /25,7/ * lo /28,5/ 16 /45,7/
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IX. A ragadványnév a család- és keresztnév betűinek variá­ciója
lo 25 35 /2,\%/
13 /37,1/ 14 /4o,o/ 8 /22,8/

X. Egyéb eredetű a ragadványnév adás
24
lo /21,2/ 23

16 /34,o/ 47 /2,9/ 
21 /44,6/

A R A G A D V Á N Y N E V E K  B E M U T A T Á S A  
eredet szerint, betűrendben

!• A ragadványnév eredete ismeretlen
Ragadványnév Ragadványnév Ragadványnév

Adanisz f, g. Banya 1, 3Zffle Böbe 1. szk,
Ákos f. g. Báró f, szm. Brekemcs f. szm,
Angéla 1, szm. Báró í. szm. Broja 1. szk,
Anyegin 1, szk. Basic f. szk. Bubu 1. szm«
Amadeusz f, g. Bazi dzso fi s z®. Bubu 1. szm,
Amigó f, g. Béka f. szk. Bubus 1. szm,
Apám f, szk. Béka f, szm. Bubi 1. g.
Arab f, szm. Béla f. szm. Bucula 1. g.
Artur 1, íz . Bella Madonna 1, szk. Bű fi . f. g.
Artiir 1, g. Bélyeg f, szm. Büszke 1. szk,
Aszpirin 1, g. Benő 1. 'szk. Bütyök f. szm,
Atkesz f, szm. fertőid 1. &• Caca 1. g.
Atom: Bimbi-bambi lf szk. Cica 1. szk
Atombomba 1t ő* Birabi-limbi f, szk. Cica f. szm
Baba f, szm. Bika f. szm. Cica 1. szk
Babi 1, szk:. Bika f. szm. Cica 1. szk
nabl X, szm. Bika f. szm. Cica 1. szk
Babi 1, szín. Birkás f, szm. Cicus 1. szk
Babi 1, szk. Blöki 1, szm. Cingi 1. szm
Babika 1, szk. Bobó 1. szm. Cini 1. szk
Babuci 1, szk. Boca Gáspár* f9 £• Cirmi 1. szk
Bábuci 1, szk. Boci f szk. Cirmos : Kandúr;
Babu3 1, szk. Bogárom 1, szk. Fixi 1. szm
Babus 1, szk. Bogir l.fi‘. Coíek f. szm
Badl f, szm. Bohóci 1, szm. Cocó f. szm
Bakanc s f , szm. Bomber f. szk. Cuna 1. szm
Bálint f, ,y Bonca Ír szk. Cuna , 1. 3zra
Balú 1, g. Boszi lf szk. Cunci mókus
Bambino 1, szm. Botond ff szm. 1» szk
Banya 1. szk. Boxi 1 f szk. Cunesz gazaa
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Cunka Panka 1. g. Bzsentri 1. szk. Gubó 1. szkCuni 1. szí. Bzsirai X. szk. Gumi Bundi f. «•Csacska macska Bzsingisz f. szm. Gunár f. szm• I 1. g. Bzsó 1. g. Guszti f. szmCsibor f. szra. Bzsóni f. szm. Gyógyfű 1. szk
Csibészke f. szm. Bzsónista f. szra. Gyunti -C*X • g.Csina 1. g. . Bzsőnő f. szm. Gyuszika f. 3ZkCsini 1. szra. Dzeu3zfe;j f. szm. Hac s ek f. szm
Csipetke 1. g. £de3 f. szm. Hadnagy f. szk
Csipike 1. szk. £deske 1. szra. Hanna f. g.Csira f. szm. Edi 1. g. Héoni 1. ?•Csires majsztró Edzőbá 1. g. Hemüdé f. szm

1'. s zip. Egér f. szm. Hentes f. é> •Csonesz f. szm. Eka 1. szk. Herceg f. szm,Csoki f. szín. Eraerencia 1. szm. Higany f. szm,
Csörfi 1. szk. Enyves f. szm. Holló f. szra,
Csöppség 1. szk. Eéém 1. g. Hordó, 1. szk
Csöli 1. szk. Palco f. szm. Hosszú f. szra
Csörike f,' szm. Páti f. szk. Hugi 1. szk,
Csubi f. szm. Felügyelő f. szm. Hugi 1. szmCsú 1. szk. Fidó bá f. sz. Hugi 1. szm,
Csúcs 1. szm. Fi fi f. g. Hugi 1. szm
Csúcsú 1. szk. Fikusz f. szk. Huma f S*Csúcsú 1. sík. Finci 1. szm. Hungáriás í. szm,
Csúcsú 1. szm. Pinci 1. szk. Husi 1. szkCsűrni 1. szk. Firga f. g. Husi 1. szk
Csutak 1. g. Fogas 1.’ szk. Husika f. szkCsuti 1. szm. Ponlime 1. szk. Husika 1. 3»Csuti 1. g. Pöncsi f. szm. Husika 1. g.Badus 1. szra. Főkántor f. szk. Hübner f. szkDaszi 1. szra. Főnökasszony 1. szk. Iluska 1. szkDávi d 1. szm. Francia f. szm. Inci 1. szkDenapoli f. g* Fric f. szra. Irmici 1. szkBenék f. szm. Furkó f. g. Iti f. 3zmBevéd f. szm. Fuxi 1. szm. Ivett I, szkBezső 1. szk. Fügefa f. szm. Jakó f. szmBió f. szk. Füles 1. szk. James: James WattBobesz 1 • g. Galagonya 1. szk. f. g.Bobzsó i. g • Galamb f. szm. Janika f. szmBöki f. szm. Gazsi f. g. Jami 1. szkBorai f. szm. Góca f. szm. Japán 1. szkBomó f. szm. Gilice f. szk. Bzsenetti 1. szkBöme f. szm. Gina 1. szk. Jenő 1. g.Brisa f. g. Girnyó f. szm. Jetti 1 . szkBrotos f. szra. Gizi 1. szm. Jolika 1 . szkBrótos f. szra. Go j szi f. szk. Jolán f. szmBúgó 1. szk. Golyóiejü Henri f. g. Józsi 1. szkBúgó 1. szk. Gonzó 1. 3. Jósó 1. szkBunnus f. szm. Göndör f. szm. Júlia 1. szkBudi f. g» Görény 1. szk. J ulis tT, g. „Biinyü f. szm. Grecka 1. szk. Kacsa f. szm,Diityi f. szm. Griska f. g. Kakas f. szm,
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Kanac s f. szk. Kuvik 1. g. Mazsola 1. g.Kanca f. szk. Kuvik 1. g. Mazsola 1. szm.
Karak 1. s zm. Kuvik f. szm. Mazsola 1. szm.
Kaszi f. szm. Kvikó f. g. Mazsola f. szm.
Kecsap f. szm. Lajos f. szk. Mazsom f. g.Kefe f. szm. Lajzi f. szm. Medli 1. szk.
Kehes f. szk. Lándzsa f. szm. Medus 1. szk.
Kese f. szm. Lazac f. szm. Medúza f. szm.
Keszi 1. g. Lédi 1. g. Mengele f. szm.
Kicsi í. szm. Lenin f. szm. Meny a f. szk.
Kiki f. szm. Leopold f. szm. Metali 1. szm.
Kinai f. szm. Libus 1. szm. Meza 1. g.Kis Bardos f. szm. Limali 1. szm. Meza f. g.
Kis csaj 1. szm. Lina 1. szk. Mici 1. g.
Kisdau f. szm. Liza 1. szk. Mici 1. szk.
Kis Gazsi f• g • Lonci 1. g. MÍCÓ 1. szm.
Kishueri f. szk. Lucifer f. szm. Mikucs 1. szm.
Klsköcsög f. szm. Lucifer f. szm. Mimi 1. g.Kisliba 1. szk. Lucifer 1. szm. Mimi 1. szk.
Kisoroszlán 1. szk. Ludnya 1. szk. Misi 1. szm.
Kisöcsi f. g. Lufi f. szm. Misóka 1. szm.
Kispocok f. szm. Lujza 1. szk. Misu 1. g.
Kisgulya í * g. * Lujza 1. szk. Mitya 1. g.
Kispank 1. szm. Lujzika 1. szm. Mócárt f. szm.
Kistyuntyókám 1. szk. Ludzsi 1. szm. Mókuci 1. szk.
Kisvili f. szm. Ludzsia 1. g. Mókuskám 1. szk.
Kleo 1. szk. Maca 1. szk. Monci 1> Szk.Kóbor f. szm. Maca 1. szk. Mongolica f. g.Kobos f. szm. Maci f. szm. Moszat 1. g.Kocka f. szm. Mackó f. szm. Muci 1. g.
Kozsek f. szm. Mackó f. szm. Muci 1. 3zm.
Kokó f. szm. Macsi 1. g. Mucus 1. szk.
Kolbász f. szm. Macska f. szm. Mucus f. szk.
Koma f. szk. Madám 1. g. Mucus 1. szk.
Kongó f. szm. Madár f. g. Mucus 1. szk.
Konténer f. szk. Maja 1. szk. Mucus 1. szk.
Kopasz f. 3zm. Maki 1. szm. Mucus 1. szk.
Kopasz Sibra f. szm. Málcsi 1. szk. Mucus 1. szk.
Korbicsek 1. g. Mami 1. szk. Muzoi 1. g.
Kóresz f. g. Manci 1. szm. Muzsó 1. szk.
Kormányzó f * g • Mancuska 1 • g • Mütyür 1. szk.
Kotyi 1. szm. Mandarinka 1. szk művésznő 1. g.
Köcsög f. g. Manócska 1. szm . Nagypulya f • g.
Köcsög f. szk. Mariska 1. szk Nais f. szm.
Köteles f. szm. elvtársnő Napóleon f. szm.
Kucu 1. szm. Máté f. szm. Négyes f. szm.
Kugler f. szm. Mauci 1. szm. Ninja f. szm.
Kukker f. szm. Maugli f. szm. Norluka f. szm.
Kunkori f. szm. Maugli f. szm. Normen 1. szm.
Kupak f. szm. Maja 1. g. Nővérke 1. szk.
Kusu 1 • g. Mazsi 1. szk. Nuna 1. g.Kutya f. szm. Mazsola 1. g. Nyanya 1. szk.
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.Nyanya 1. SZK •
Nyanya 1. GZiv .
Nyanya 1. SZJL.
Nyanya i. S ZK •
Nyanya 1. szk.
Nyanyuska 1 • szk
Nyeszto f. szm.
Nypxl 1. szm.
Nyal r. szm.
Syusri 1. szk.
Nyuszi l. 8 ZK .
Nyuszi 1. szk.
N y u s z i 1. 8zk.Nyuszi 1. g.Nyuszika 1. szra.
Nyuszó 1. szk.
Udzsi 1. szm.
Olasz t. szra.
ulasz r. szm.
Uszl t. szk.
Öcsi f. szra.
Ödön t. szra.Ördög f. szm.
Paca t. szm.
Pacsmag:
Dnrzumpaesmag 1. g.
Pafi f. szm.
Pafi f. szm.
páló f. szm.
Pamplfirge f. szm.
Pampcgós 1. g.Pancsa 1. szk.
Pandi 1. szm.
panka 1. szm.
Panna 1. szm.
Panysi 1. BZk.
Papa f . szk.
Paszi f. szm.
PaszuJ f. szm.
Patás f. szm.
Patkány f. szm.
Pedró f. szm.
Pecer f. szm.
Pecsa 1. szm.
Pelé f. szm.
Pepe 1. szm.
Peppinó f. szm.
Peppl f. szm.
Pici 1. szk.
Pici 1. szk.
Pici 1. szk.

Picinyem 1. g.
Picur 1 • g •
Picur 1. szk.
Picur 1. szk.
Pinci-panci 1. g.
Pinyo í. g.Pinyó g.Pipó f. szm.
Piroska 1. g.Piskóta 1. szk.
Pista 1. szk.
Pocok 1. szm.
Poki f .• szm.
Polgármester í* s
poraos 1. szm.
Ponyus 1. szm.
Popejka 1. szk.
Popl 1. g.Pöszi 1. szm.
Pöttöm f. szm.
Pötyi 1. szk.
Pötyi í. g.Professzor f. g.
Professzor szra.
Prücsök 1. g.Prücsok 1. szm.
Pubi 1. g.pucos f. szk.
Pumpidó f. szm.
Púpos f. szm.
Pusi 1. S Z K.
Puszedll 1. szk.
Rebeka 1. szk.
Renátó Ruccsi f.
Rezső 1. szk.
Rezső 1. szk.
Rioizli 1. szk.
Ricus 1 • g.Rizsa 1. szk.
Rómeó 1. szk.
Rómeó 1. szk.
Romleó 1. szm.
Rozi 1. szm.
Rozi 1. g.
aaci i. -ZK.
t*ac4 t.
Sajó f. szm.
Saj zeman f. szm.
Norlo f. szm.
Sas f. szm.
Saszi g.

Satu f, szm.
Szenazsör f. szm.
Sérő báró 1. szm.
Singling f. szm.
Si pi f. szm.
Sopen f. szm.
spori g.
S t l O O K f. szm.
stuger I. szm.
SuDa f. szm.Surai t. g.Sutyl f. szm.Sügér szm.* Sümőc szm,
Suui 1. szm.
äUiil i . SZID,
Svager f.
Szaki g.
üt&mx 1. SZK.
szapa 1. szk.Szasza 1. g.Szati f. szm.Szatyor f. SZK.
Szenna 1. SZK.
Szépségem 1. szk.
Szerényke 1. szk.
Szinyúr f. g.Szisszi 4. g.szita f. szk.
Szivem 1. szk.
szieem 1. szk.
szivem f. szm.
,jjzivtlpró 1. szk.
Szócső í. g.Szórni f. szk.
Szomszéd f. szk.
Szotyf f. szm.
Szöcske 1. szk.
Szőke Ciklon 1.
Szöszi 1. szk.
S z ó s z í 1. szk.Szöszi 1. szk.
Szőrfej f. szk.
Sztacs 1. szk.
Sztyopa f. szm.
Szúnyog 1. szm.Tacsi f. szm.Tahiti f. szk.
Takanát f. szk.
Taksony t. g.
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Xatá í. g.Tímea t. szm.
Titl 1. szm.
Tizedes r. szm.
Tieedesné'1• szk.
Tocaka l . szk.
Togar r . szm.
Tomi í . szk.
Toning mester f. szm.
Topcsi g.Totya r. szm.
Totyi r . szm.
Tosunkó r. szm.
Tulok r. szm.
Tökfeí 1. szk.
Töpörtyű 1. szk.
Törő í . szk.
Trombita í . szm.
Tubi szm.
Turu í* szk.
Tücsi í . szm.

Tücsök 1. szm.
Tücsök 1. szk.
Tüdem szm.
Tüsi 1. szk.
Tüszi 1. szk.
Tyutyu 1. szk.
Tyutyu 1. szk.
Tyütyüke 1. szk.
Vackor szmj
Vadmacska 1. szk.
Vado £. sam.
varegér 1 .
Varegér 1. szk.
Vargicsik 1. g.
VasreJ I .  szm.
Wiga 1. g.Viking f. szm.
Vili 1. szk.
Vizipok r. szk.
Vorösnagyma 1. szk;
VuDne 1. SZK.

• uwe r. szm.
íacsesz í . szk.
zuzmó r. SZK.
zuzu i. szm.
zsebóraszemfl 1 • So
zaeflya t f . szm.
Zsepi f. szm.
Zsebi 1 . szk.
Zsoldos Beái t. szmZsozsó SZK.
zsóíia SZK.
zsóka g .Zsuzsi 1 . SZK.
Zsűri SZlU.
Zsüzsü r. g .
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II. Családnévből alakult ragadványnevek

Ádi /Ádám/ f. g .
Ali /Alvégi/ f.
Atya /Papp/ f. szm. 
Babcsi /Babcsányi/ 1. g. 
Bagós /Dohányos/ f. szm. 
Bajaja /Bajtai f. szm. 
Bak-Bak /Bakonyi/ f. szm. 
Balácska /Balázs/ 1. g. 
Báli /Balázs/ 1. szm. 
Balon /Balogh/ 1. szm. 
Bartusz /Bartha/ f. g. 
Basa /Török/ f. szm. 
Bazsi /Bazsó/ 1. szk. 
Bendzsi /Balázs/ szm. 
Birka /Berki/ 1. szk. 
Bertuska /Berta/ 1. szk. 
Birkás Pásztor /Juhász/ f 
Blabla /Blaubacher-nehéz
kiejt./ 1. szk.
Blazsek /Balázs/ 1. szm. 
Bobi /Bobák/ 1. szk. 
Bodri /Bódi/ 1. g.
Bogi /Bognár/ 1. g.
Bogi /Bodnár/ szm. 
Bojtoska /Bojtos/ f. szk 
Bozsó:Bozsik 
/Bozsoki/ 1. g.
Bretuli /Bretus/ f. szk. 
Bodega /HegedCs=Hegedá- 
ra rímel/ f. szm.
Bogo /Bodnár/ 1. szm.
Bokorka /Erdélyi-becézve/ 
Bolha /Bolla/ f. szk.
Bozsó /Bozsoki/ f. szk.
Böli /Bőlös/ 1. szk.
Bubi /Buborék/ 1. szk.
Bukfenc:Buki 
/Bukorenszki/ 1. szk.
Breki /Berki/ 1. szk.
Bruncsi:Brúnó 
/Brunner/ f. g.
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Brülli :Brüllike 
/Brüll/ 1. g.
Ceke/Pőczece-Cece-Ceke/
/Pőcze/ f. g.
Cibi /Czibolya/ 1. g.
Cinke /Czinkócsl/ 1. g.
Cukor /Sós/ g.
Cukros /Sós/ szm.
Curb! /Urbán/ f. szk.
Cini /Czinege/ 1. szk.
Csibi /Csiba/ 1. szk.
Csicsi /Madácsi/ 1. g.
Csikk /Dohányos/ f. szm.
Csini /Csintalan/ 1. szm.
Csinti /Csintalan/ f. g.
Cseti /Csetneki/ 1. szm.

. szm. Csőri /Csordás/ 1. g.
Csöresz /Csörgi/ f. szm.
Deszka /Deszk/ f. szm.
Dika/Pádár-Padika-
Dika/ /Pádár/ f. szm.
Dobi kapitány /Dobák/ l.g.
Doki /Dóka/ 1. szk.
Döme /Dömötör/ 1. g.

. Droti /Drotás/ g.
Dudu /Dudás/ f. szm.
Dzsandzsi /Jandzsó/ 1. g.
Eper /Eperjes/ f. g.
Erdő /Erdélyi-rÖviéitve/ l.szk. 
Páci /Fáczán/ f. g.
Facek : /Fáczán/ f. szm.

f. 3Z^precsi /Frecskó/ 1. szk.
Frenszi /Fernitzi/ f. g.
Füles /FUleki/ f. szm.
Geló /Geletei/ f. szm.
Gente TTégen/ f. szm.
Gerlice /Gólya/ f. szm.
Guba /Gubik/ f. szm.
Gúla /Gulyás/ f. szk.
Gyeti /Gyetván/ f. szm.



Gyetus /Gyetvai/ 1. szk. 
Gyuri /György/ g.
Gyuri /Gyurovica/' f. szm. 
Hangyalinó:Hangyás 
/Hangya/ f. azk.
Hege /Hegedős/ f. g.
Bege:/Hegeda
/Hegedűs/ f. szk.
Hegyi /Hegymegi/ f. g.
Hesevi /Hevesi/rossz ejt.-
ből 1. szk.
Hidvég:Hidvége
(Hídvégi/ 1. g.
Hirai:Himike /Himer/ 1. g. 
Hodex /Hódy/ 1. g.
Hóhér /Bakó/ f. szm.
Holi /Holicza/ f. szm.
Hori:Horni
/Horváth/ g.
Huszi /Huszár/ 1. szk.
Ilike /Illés/ f. szm.
Incalelke/Varga-Varginca+ 
lelke/ /Varga/ T.
Jacsez. /Jancsó/ szm.
Jafi /Jafcsák/ 1. szk.
Jani /Jánosi/ g.
Jenci /Jenei/ 1. szm.
Jenő:Jenci
/Jenei/ 1. szk.
Józsi /Józsa/ 1. g.
Juhi /Juhász/ szm.
Kajborka /Alács/ 1. szk. 
Kalapos /Süveges/ 1. g.
Káló:Kalóz
/Kaloczkai/ 1. szk.
Kancsó /Korsós/ szm.
Kara /Karácsony/ 1. szm.
Kajszi /Kaszás/ 1. g.
Kátesz /Kátai/ f. szk.
Kecske /Kecskeméti/ szm. 
Kele /kelemen/ 1. szk.
Kerekes /kerékgyártó/ f.szm. 
Ketye /Kergyik/ f. szk. 
Kicsi:Picur /Kiss/ 1. szm. 
Kicsi /Kiss/ 1. szm.
Kigyó/Osörgi-Csörgő- 
kigyó-kígyó/ /Csörgi/ szm. 
Kis Blau /Blau- 
badrer/ f. szm.
Kis Csíki /Csiki/ f. szm.

Kis Kosi /Koslen/ g.
Kisur /Kis/ f. szm.
Köbül:Kobus
/Kobulniczky/ 1. g.
Köbül í. g.
Kokesz /Kókai/ f. szm.
Kokó /Kovács/ szm.
Kole:Kolesz /Kolesza/ 1. szk. 
Kolléga /Kolesza/ 1. szk. 
Konkeszku /Konkoly/ f. szk. 
Kovácsjány /Kovács/ 1. szk. 
Kovics /Martinlcovics/ í. g.
Klimo /Klimonics/ f. szm. 
Ladi /Ladjánszki/ 1. szk.
Laja /Lajkó/ 1. g.
Lág /Gál/ f. szm.
lápika /Erdélyi-becézve/ 1. szk. 
Lázi /Lázár/ 1. szk.
Lendi /Lendvai/ f. g.
Lepi /Lepossa/ 1. g.
Liberó /Lieber/ f. szm.
Lindi /Lindenberger/ f. g.
Likó /Linguvár/ szm.
Lukas /Rostás/ f. szm.
Luki 1. g.
Lulu /Ludvig/ f. g.
Macska /Maksa/ f. szm.
Madár /Gólya/ f. szm.
Magó /Magócsi/ 1. szk.
Maki /Makkai/ f. g.
Maki /Maksa/ f. szm.
Makó /Makováczy/ szm.
Makuka /Maka/ 1. szk.
Marcsa /Marosi/ 1. szm.
Maxi /Makó/ f. szm.
Medve /Medveczki/ t. g.
Mészáros /Hentes/ f. g.
Mészi /Mészáros/ 1. szk.
Meszke /Mészáros/ f. szm.
Mező /Mezei/ f. g.
Micó /Miczki/ 1. szk.
Mikulás /Mikula/ 1. szk.
Misu /Misinszki/ g.
Miskoja /Miski/ 1. szk.
Mohamed /Török/ f. szm.
Moll /Molnár/ 1. g.
Moli /Molnár/ 1. szk.
Moresz /Markó/ szm.
Moszkola /Mozolai/ 1. g.
Mucsi /Mutniczki/ szm.
Nagyi /Nagy/ szm.
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Nagyi /Nagy/ f. g.
Német /Deutsch/ f. s»m.
Nina /Nánai/ 1. szk.
Nova' /Novak/ f. g.
Nyiti /Nyitrai/ f. szm.
Öcsi :0cskó
/Ocsovai/ 1. szk.
Ocso /Ocsovai/ 1. szk.
Orika /Oravecz/ 1. szk. 
ördi /Ördög/ szm.
Ördög /Angyal/ 1. szm. 
Padrajó /Pádár/ 1. szm.
Pál /Tőtpál/ g.
Parafad ugó/Pári-Para- 
Parafa-Parafadugó/
/Pári/ f. szm.
Patesz /Pataki/ f. szm.
Pepe /Perger/ f. szk.
Peti /Pető/ 1.
Petrezselyem /Petrik/ f. szm
Petróleumlámpa
/Petrovics/ szm.
Pici /Kiss/ 1. g.
Pici /Kiss/ 1. szk.
Pici /Kiss/ f. g.
Picó /Pőcze/ f. g.
Piciír /Kiss/ 1. szm.
Pincike /Pintér/ 1. g.
Pinyő /Pintér/ szm.
Pinyő /Pintér/ 1. g.
Pingó /Pongrácz/ 1. szk. 
Popsimon /Simon/ f. g.
Potvi /Potvorsfcki/ szm. 
Pötyesz /Polyóka/ 1. szk. 
Prezi /Prezenszki/ 1. szk. 
Pusi /Puskás/ g.
Püpi /Püspöki/ f. szm.
Rabecka /Habecz/ 1. szk. 
Recu /Rédei/ 1. szk. 
Rigó/Fekete-Feketerigó- 
Rigó/ /Fekete/ f. szip. 
Rigó/Nádudvari-N-dirigó- 
Rigó/ /Nádudvari/ szm. 
Robot:Robi /Robotka/ 1. g. 
Rosta /Szita/ f. szm.
Roi:Roláb:Roli 
/Rohács/ f. g.
Rózsi /Rozsnoky/ f. szm. 
Rugó /Raznyik/ f. g. 
Saci:Safi /Sátrán/ 1. szk. 
Safi /Sat'fenberger/ 1. szk.

Safner /Sáfrán/ 1. szk.
Sala /Salamon/ 1. g. 
Salga-Balga /Saiga/ 1. g.
Sanyi /Sándor/ szm.
Sanyi /Sándor/ f. g.
Sárkány /Sáfrán/ f. szm. 
Sebő:Sebi /Sebestyén/ f. g. 
Sicsok /Kocsis/ g.
Simci /Simon/ f. szm.
Simonom /Simon/ f. g.
Sipi /Sipos/ 1. g.
Sisuci /Sisa/ 1. szk.
Sisi /Sidi/ szm.
Sonka /Somogyi/ f. szm.
Sopen /Sopinyecz/ 1. szm.
Stnpi /Stupek/ f. szm.
Suhi /Suhánszki/ f. szm.
Süveg 1. g.
Svarbi /Verbai/ szm. 
Szalek:Szalesz /Szálkái/ 1. szk. 
Szalesz /Szálkái/ I, g.
Szandrij /Szányi/ 1. szk. 
Szapcsi /Szappan/ 1. g. 
Szegedi-paprika /Szegedi/ szm. 
Szemi /Szemes/ f. szm.
Széni /Szénási/ 1. szk.
Sziló /Szilágyi/ 1. g.
Sziszi /Szilágyi/ 1. g.
Szóda /Szóta/ 1. szm.
Szoki /Szokol/ 1. szm.
Tabu /Tábik/ 1. szk.
Taki /Takács/ f. g.
Taki /Takács/ f. g.
Taki /Takács/ f. szm.
Terek /Tarkó/ f. szm.
Tarélka /Tari/ 1. g.
Tercsi /Tejes/ f. szm. 
Tibike-Tibornak értik 
/Tihor/ g.
Tomi /Tamás/ 1. g.
Toni /Antal/ 1. szk.
Fáni /Fábián/ f. szm.
Totesz /Tóth/ szm.
Totesz /Tóth/ szm.
Totya /Tóth/ f. szm.
Totyi /Tóth/ 1. g.
Tőke /Tőzsér/ 1. szk.
Tulok /Telek/ 1. szk.
Túró-Rudi /Rudas/ 1. g. 
Tuszbi/Bartha-Bartusz-Tuszbar- 
Tuszbi/ f. g.

46 _



'üli /Telek/ 1, szk. 
i'tilök /Telek/ 1. szk.
Tüzéptelep /Tűzkő/ 1. g.
Ubi /Urbak/ 1. szk.
Ványa /Iványos/ 1. szk.
Varesz /Varga/ f. szk.
Vargánya /Varga/ 1. szk. 
Vargányica /Varga/ f. azm. 
Vargic /Varga/ 1. szm.
Vargicsek /Varga/ g.
Vargusz /Varga/ 1. szk. 
Verebes/Kerékgyártó-Kere- ■ 
kes-Verebes/ /Kerékgyártó f.szk. 
Vidus /Vidéki/ 1. szk.
Vidus /Vidai/ szk.
Viti /Vitányi/ 1. szk.
Völgyike /Mátravölgyi/ J.szk. 
Vizi /Wiesenfarth/ 1. szk. 
Zabos /Köles/ f. szm.
Zekemaraa /Zeke/ 1. szm.
Zoji /Zólyomi/ 1. szk.
Zöle /Zölei/ f. szm.^ 
Zuzmó/Buzma-Zuzma-Zuzmó/
/Buzma/ 1. szk.
Zsozsó /Zsoldos/ 1. szk.
Zsozsó /Zsólyomi/ szm. 
Zsuga-Zsiga /Zsiga/ g.
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III. Keresztnévből alakult ragadványnevek

Adiska /Adrienne/ 1. szk. 
Aididi /Aida/ 1. g.
Ancsa /Andrea/ 1. szk. 
Ancsa-Pancsa /Anikó/ 1. g.
Adél /Adrienn/ 1. szk.
Andu ^Andrea/ 1. szm.
Andrjúsa /Andrea/ 1. szm.
Ágó /Ágnes/ 1. g.
Angyesz /Andrea/ 1. szk. 
Andriska /Andrea/ 1. szk. 
Artimancsó /Artemisz/ 1. g. 
Babszi /barbara/ 1. g.
Bandi/Andrea-Andi-Bandi/ 
/Andrea/ 1. g.
Bandi /Andrea/ 1. szk.
Bandita /Andrea/ 1. szk. 
Bandrás/András-Bandi-Bandrás/ 
/András/ f. szk.
Barbira /Barbara/ 1. szm. 
BejasBejáta /Bernadett/ 1. szk. 
Belija /Beáta/ 1. g.
Belősz /Béla/ f. g.
Bencike /Enikő-Encike- 
Bencike/ /Enikő/ 1. szk. 
Boboja /Ibolya/ 1. szm.
Borisz /Borbála/ 1. g.
Borsi/Orsolya-Orsi-Borsi/ 
/Orsolya/ 1. szk.
Cica-mlca /Ilona/ 1. szk. 
Csicsu /Csilla/ 1. szk. 
Cimpi/Cecilia-Cili-Cimpi/ 
/Cecilia/ 1. szk.
Csabié /Csaba/ f. g. .
Csi /Csilla/ 1. szk.
Csicsa /Csilla/ 1. szk.
Csillui /Csilla/ 1. szk.

Csúcsú /Csaba/ f. g.
Csuti /Judit/ 1. szm.
Csuti /Judit/ 1. szm.
Csuti /Judit/ 1. szk.
Diti /Edit/ 1. szk.
Diti /Edit/ 1. szk.
Dinó /Edina/ 1. g.
Déenes /Dénes/ f. g.
Dodi /József/ f. szk.
Donna Bett /Beáta/ 1. szk. 
Donna Ica /Ilona/ 1. szk. 
Doloróza /Dóra/ 1. szk. 
Doresz /Dóra/ 1. szk. 
Doresz /Dóra/ 1. g.
Dorisz /Dóra/ 1. g.
Dzsó /József/ f. szm. 
Dzsudi /Judit/ 1. szk. 
Dzsúlia /Júlia/ 1. g.
Ecike /Edit/ 1. szk.
Édus /Éva/ 1. g.
Ekke /Edit/ 1. szk.
Ella /Gabriella/ 1. g.
Encó /Edit/ 1. g.
Endzső:Endzsőláj /Angelika- 
angolos ejt./ 1. g.
Enosz /Enikő/ 1. szk.
Eme /Emese/ 1. szk.
Era /Erika/ 1. g.
Erás /Erika/ 1. szk. 
Esztella /Eszter/ 1. g. 
Eszterka /Eszter/ 1. g. 
Eszterlánc /Eszter/ 1. g. 
Esztók /Eszter/ 1. g.
Ézi /Eszter/ 1. szk. 
Erancisz /Ferenc/ f. g. 
Fridrik /Ferenc/ f. szk.
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Fuci /Judit-Juci-Fuci/
/Judit/ 1. szk.
Gabi-csaj /Gabriella/ 1. szín. 
Gabó /Gabriella/ 1. szk. 
Gabóca /Gaoriella/ 1. szk. 
Gabóca /Gábor/ f. szk.
Gábor /Gabriella/ 1. szk.
Gábor diák /Gábor/ f. szín. 
Gábriellé /Gábor/ f. szm.
Gacsi /Gábor/ í. g.
Georgina /Györgyi/ 1. szk.
Cica /Ágnes/ 1. g.
Klarissza /Klára/ 1. szk. 
Kricsi /Krisztina/ 1. szk. 
Krinyó /Krisztina/ 1. szk.
Krisz /Krisztina/ 1. g. 
Krisztopávé /Krisztina/ 1. szk. 
Krisztus /Krisztina/ 1. g.
Laca /László/ f. g.
Laca /László/ f. szm.
Lici /Cecilia/ 1. szm.
Lidu /Lívia/ 1. szk.
Liliom/Zsuzsanna-jelentése/ 
/Zsuzsanna/ 1. g.
Lina /Katalin/ 1. g.
Lindi /Melinda/ 1. g. 
Linó/Katalin-Katalinó/ 
/Katalin/ 1. szm.
Lóberta /Roberta/ 1. szk.
Locó /Zoltán/ f. szm.
Luc /László/ f. szm.
Luji /Lajos/ f. szm,
Maca /Marianna/ 1. g.
Marcsa /Marianna/ 1. g.
Micu /Miklós/ f. szm.
Méri /Mária/ 1. szk.
Méri /Marianna/ 1. g.
Mirjam /Marianna/ 1. szk.
Mikiéi /Miklós/ í. szm.
Mikszl /Miklós/ f. szk.
Moneka /Mónika/ 1. szm.
Neg-Robi /Róbert/ f. szm.
Netta /Anett/ 1. szm.
Nita /Anita/ 1. szm.
Nonó /Eleonóra/ 1. szm.
Nyita /Anita/ 1. szk.
Reá /Andrea/ 1. szm.
Reá /Andrea/ 1. szm.
Reá /Andrea/ 1. szm.
Reá /Andrea/ 1. szm.
Reá /Andrea/ 1. szk.

Ricsi/Marianna-Rla- 
Ricsi/ /Marianna 1. g.
Rika /Erika/ 1. g. 
Riska/Marianna-Mariska- 
Riska/ /Marianna/ 1. g. 
Robinhúd//Róbert/ f. g. 
Robbantyú /Roberta/ 1. szk. 
Róni /Roberta/ 1. szk.
Sanyi /Alexandra/ 1. g. 
Söndör /Sándor/ f. szm. 
Stünci /Tünde/ 1. szm. 
Szandi /Alexandra/ 1, g. 
Szandusek /Alexandra/ 1. g. 
Szása /Sándor/ f. g.
Szí /Szilvia/ 1. szk.
Szila /Szilvia/ 1. g.
Szili /Szilvia/ 1. szk. 
Szilvalé /Szilvia/ 1. szk. 
Sziszi /Szilárd/ f. g.
Sziszi /Szilvia/ 1. szk. 
Sziszi /Szilvia/ 1. szk. 
Sziszi /Szilvia/ 1. szm. 
Sziszi /Szilvia/ 1. szm. 
Sziszó /Szilvia/ 1. szk.
Szofi /Alexandra/ 1. g.
Szusza /Zsuzsa/ 1. szk.
Szuzi /Zsuzsanna/ 1. g.
Szita /Zita/ 1. szk. 
Szivlupré /Szilvia/ 1. szk. 
Tárni /Tamara/ 1. szk.
Teodóra /Teodóra/ 1. szm. 
Tibuci /Tibor/ f. szm.
Tillus /Attila/ f. szk.
Tima /Timea/ 1. szk.
Tóba /Tamás/ f. szk.
Tomas /Tamás/ f. g.
Trixi /Beatrix/ 1. szk.
Tityi /Tibor/ f. szm.
Többi:Tobiasz /Tamás/ f. szm. 
Tüncsi /Tünde/ 1. g.
Tündérke /Tünde/ 1. szm. 
Tündié /Tünde/ 1. g. 
Tündibündi /Tünde/ 1. g. 
Uszkár /Oszkár/ f. szm.
Veres /Piroska/ 1. g.
Veroni /Veronika/ 1. g.
Veroni /Veronika/ 1. g.
Vica /Éva/ 1. szk.
Vicus /Éva/ 1. g.
Vike /Éva/ 1. szk.
Viko /Viktória/ 1. g.
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Zolesz /Zoltán/ f. g.
Zolka /Zoltán/ f. szm. 
Zozmózus /Zoltán/ f. g.
Zozó /Zoltán/ f. g.
Zozó /Zoltán/ f. g.
Zsike /Erzsiké/ 1. szín.
Zsó /Erzsébet/ 1. szm. 
Zsocó /Zsolt/ í. szk. 
Zsóka /Erzsébet/ 1. szk. 
Zsolé /Zsolt/ í. szm. 
Zsozsó /Zsolt/ f. g. 
Zsözse /Erzsébet/ 1. szk. 
Zsu /Zsuzsanna/ 1. g,
Zsu /Zsuzsanna/ 1. szk. 
Z8unyus /Zsuzsanna/ 1. szm.



IV. Valamilyen tulajdonságból alakult ragadványnevek

A/ Külső tulajdonságból alakult ragadványnevek

Albino
Barna hajában egy termé­
szetes szőke tinc3 van f.
Aranyhaj 
Szőke f. szia.
Babszem
Termete kicsi 1. szk. 
Bagoly
Szemüveges 1. g.
Bagoly
Szemüveges 1. szk. 
BarnaszeműIlyen színű a szeme 1. g 
íléka
Nagy szemét furán tudja 
mozgatni 1. szm.
Béla
Fiús alkatú 1. g. 
Bodorisz
Göndör hajú 1. szk. 
Borzos
Ilyen a haja f. szm. 
Boszi
Hasonló a boszorkányhoz 
Boszorkány
Külső hasonlóság alapján 
BoxiBarna bőrű f. szm. 
Brazil
Barna bőrű 1. szk.
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Buci
Kiskorában kövér volt X. g. 
Buci
Alkata miatt 1. szm.
Bütyök
Kicsi termetű f. szqi.
Bütyök
Kicsi termetű f. szm.
Cicukám
Zöld szemű 1. szk.
Cinka Panna
Vékony termetű 1. szk.

’ Cipó
Kerek fejű szm.
Cofi
Régebben copfot viselt 1. szm. 
Coffi /Hosszúhaju szm.
Colos
Nagyon magas növésű szm. 
Colos
Magas növésű 1. szk.

1. szk. CsípiOlyan vékony hangja van, mint a 
csipogó kismadárnak 1. szk.1. szk.
CsipikeKistermetű szm.
Csöp-cipő
Nagyon kicsi lába van 1. szm.



Csöpi
Kistermetű szm.
Csöpi
Kistermetű 1. szm. 
Csöpike
Alacsony termetű 1. g. 
Csöpp
Alacsony termetű 1. szk. 
Csöves
Öltözködéséről bőrkabátban 
jár 1. szk.
Csurika
Kistermetű 1. szk.
Dózer
Alkata miatt szm.
Döcike: Dömike:Döcögő 
Kövér 1. szk.
Egér
Fogai alakjáról f. szm. 
Emberke
Kistermetű f. szm.
Füles
Nagy a füle f. szm.
Füligdzsirai 
Nevetős f .  szm.
Gábriel
Angyalra hasonlít 1. szk.
Golyó
Kövér f. szm.
Gorilla
Termetű szm.
Göndörke
Régen göndör haja volt 1. 
Görcs
Alacsony növésű szk.
Grófúr
Fogai miatt kapta ezt 
a nevet f. szm.
Gubi-bama
Szeme színe miatt 1. g. 
Gyapjas
Nagy a haja f. szm.

Gyíkszemű
Olyan a szeme, mint 
a gyíké szm.
Hajas
Nagy haja van 1. g.
Hájas
Kövér f. szm.
Hajasbaba
Göndör a haja 1. szk.
Horgolt
Be van dauerolva a haja szm. 
Hosszú
Nagyon magas szm.
Hugi
Kicsi termetű szm.
Izmos
Alkatáról f. szm.
Janika
Fiús alkatú 1. g.
Jogasszony 
Mindent meg tud 
magyarázni f. szm.
Karika
Kiskorában nagyon kövér 
volt f. szk.
Kefe
Frizurájáról
Kefe
Punk frizurájáról f. szm. 
Kékszemu
Szeme színéről szm.
Kicsi

szk Alacsony !• szk.
*Kicsi
Alacsony 1. szk.
Kicsi
Termetéről szm.
Kicsike: Pici 
Termetéről 1. szm.
Kínai
Szeraformájárói 1. szm.
Kis-Kiss . k
Alacsony x* 8EK•
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Kis-szöszi
Haja színéről 1. szm.
Kóci-legény 
Hajáról f. szm.
Kockafej
Frizurájáról f. szk.
Kócos
Hosszúhajú 1. g. 
Kontyoska
Kontyos 1. szk.
Kopasz
Rövid a haja f. szk.
Kopasz
Régebben nagyon rövid 
volt a haja f. g.
Kopasz
Rövid a haja g.
Kormi
Sötét a haja és szeme 1. g. 
Kukac
Kicsi f. szk.
Kutyus
Kutyára hasonlít 1. szk. 
Kuvik
Szemüveges f. g.

Mogyoró
Alacsony szk.
Mosolygós
Ez a tulajdonsága 1. g.
Mozdonyszőke
Haja színéről f. szm.
Nagyorrú
Kicsi az orra f. szm. 
Nokedli
Kistermetű 1. g.
Nyakigláb
Alkatáról 1. g.
Nyuszi
Hasonlít a nyúlra 1. szm. 
Olasz
Frizurájáról szm.
Orvosi giliszta 
Hasonlít rá 1. g.
őzike
A szeméről 1. szk.
ŐzikeszeraŰ
A szeméről 1. szm.
Panda Mackó
Járása, alkata hasonlít 
rá szm.
Pank
Frizurájáról f. szm.
Petyő
A száján van egy szemölcse, 
petty g.
Pici
Alacsony 1. szm.
Pici
Alacsony 1. g.
Pici
Alacsony 1. szk.
Picike
Termetéről 1. g.
PicitPicur 
Alacsony 1. g.
Picur
Kis termetű 1. szm.

Labanc
Hosszú hajú g.
Létra
Nagyon magas szm.
Létra
Magas növésű szm.
Lófarkú
Hosszú ideig ilyen 
frizurát hordott 1. szm.
Maci
Mély hangja van f. szk. 
Macska
Mozgásáról f. szm. 
Madzag
Vékony termetű f. szm. 
Mazsi
Kisnövésu 1. g.
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Szem!
Szemüveges f. szm.
Szepi
Szeplős 1. szk.
Szepi
Szeplős 1. szk.
Szidike
Fekete a haja, mint 
a szeder /-szidi/ 1. g.

Szőke
■Haja színéről f. szm.
Szőke
Haja színéről f. g.
Szőke
Haja színéről 1. szm.
Szőke
Haja színéről 1. szk.
Szőkeség
Haja színéről szm.
Szőketündér
Haja színéről szm.
Szöszi
Régebben szőke haja volt 1. szk. 
Szöszi
Haja színéről szm.
Szöszi
Haja színéről 1.
Szöszi
Haja színéről 1. g.
Szöszi
Haja színéről 1. g.
Szöszi
Haja színéről 1. szm.
Szöszke
Haja szőkésbarfaa szm.
Szöszke
Szőke 1. szk.
Tengerszemü 
Kékszemü 1. szm.
Tojás
Alkatáról f. szm.

Picur
Alacsony 1. szm.
Picur
Alacsony 1. szk.
Picur
Kisnövésű 1. szm.
Picur
Alacsony 1. szm.
Picur
Legkisebb az oszt.-ban 1. szí 
Picur
Alacsony 1. szm.
Picur
Alacsony 1. szm.
Picurka
Kisnövésfi 1. szk.
Picus
Kistermetű 1. szk.
Poci
Kövér volt 1. szk.
Popper
Frizurájáról f. szk.
Pufi
Alkatáról 1. szk.
Radarka
Elálló fülei vannak 1. szk. 
Roki
Öltözködése miatt f. szm. 
Rókica
Róka-vörös a haja 1. szm. 
Rókker
Külső megjelenése miatt f. g. 
Senye
Balkezes/sebe-senye/ f. szk. 
Suta
Balkezes 1. szm.
Süni
Rövidhajú szm.
Süni
Rendetlen a haja f. szm.
Süni
Frizurájáról f. szm.
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Totyi_
Járásáról 1. szk.
Tökmag
Alacsony szm.
Töp
legalacsonyabb az oszt.-ban 1. szk. 
Töpi
Termete miatt f. g.
'i’örpe
Bagyon kicsi szm.
Törpe
Alacsony növés* 1. szk.
Uhu
Szemüveges g.
Uhu
Szemüveges 1. szk.
Úri gyerek
Viselkedése, öltözködése 
elüt a többiétől f. szm.
Vakond
Rövidhaji szm.
Vihogó
Mindig nevet 1. szm.
Zsebi baba
Kistermetű 1. szk.
Zsűri
Olyan magas, mint a 
zsiráf /=z8uri/ 1. szm.
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B./ Belső tulajdonságból alakult ragadványnevek

Alkapone
Csak a lányok érdeklik
ezért kapta az
A1 Capone nevet f. ezm.
Bocifül
Lassú felfogású,
későn érti meg a poént 1. szk
Buzgi
Buzgóságáról 1. szk.
Cica- -
Hízelgő 1. szm.
Csiga Melinda
Mindent lassan csinál 1. szk. 
Doktor úr
Érdeklődése miatt f. g.
Feketemacska 
Hízelgő 1. szm.
Hal
Nyugodt, hidegvérű f. g. 
Higany
Mozgékony f. szk.
Hiszti
Hisztérlázni szokott 1. g. 
Kaszanova
Szereti a lányokat, 
mint Casanova f. szm.

Kókadt
Komoly természeti! szk. 
Morei
Mindig morcos 1. g.
Mosolygós
Jókedvű 1. szk.

Nagytudásu
Jó tanuló 1. szm.
Proov
Provokáló természetű 1. szk 
Sas-szem
Nagyon jó szeme van f. szm. 
Süni
Visszahúzódó természetű 1. 
Szöcske
Fürge szm.
Szöcske
Fürge szm.
Zseni
Okos f. g.
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V. Valamilyen eseményhez kötődik a ragadványnév
adása

Anyett
Tévesen ejtették nevét 1. szm. 
Anyus
Az osztály családot 
alapított, ő lett az 
anya. 1. szk.
Asszony
Az osztályban kis család 
alakult, ő az anya 1. szk.
Asszony
A vonaton egyszer megkérdez­
te egy fiú, hogy nem akar-e 
férjhez menni 1. szk.
Babi
Kiskorában Rózsabirabóba- 
bucinak nevezte magát, 
így rajta maradt. 1. szk.
Babi
Kiskora óta mindenki 
Így hívja 1. szk.
Balogh
Egy Markos-Nádas kabaré 
után, ahol elhangzott 
ez a név, barátaim rám 
ragasztották szm.
Béla
Csúfolják a névvel társai f.szk.
Boci 1. szk.
Egyszer szavalt egy verset, 
amelynek az egyik sora igy 
hangziksBőg mint egy jámbor 
tehén. A vezetékneve:Jámbor
Boszorkány
A táborban mindig söprűt 
keresett. 1. szm.
Boszorkány
A felsőtérkányi táborban 
kapta, mert az ő szobájukban 
kellett a legtöbbet 
söprögetni 1. szm.

Bubuné
Kedvenc hörcsögének neve. 
Nagyon szereti ezt az 
állatot. 1. szk.
Cinka Panka 
Egyszer egy ismerős 
Így szólította. 1. g.
Cukor
Régebben mindig cukrot 
evett. f. szm.
C8ecsuc8
Nevének téves ejtéséből szm. 
Csiki
A kollégiumban mindenki 
kapott egy nevet 1. szk.
Csorna f. szm.
Nevének téves olvasásából
Csomag
Régebben mindig cukrot 
evett f. szm.
Csonka
Eltörte a kezét, ekkor 
nevezték el. f. szm.
Csövi
Egy alkalommal "csöves" 
öltözékben ment 
dolgozni f. szm.
Csőri
A haja és a ruhája miatt 
első nap fiúnak nézték 
az iskolában. 1. szk.
Cspeka
Nevének téves írás­
módjából 1. szk.
Da jer
Általános iskolában a haja 
be volt dauerolva f. szm.
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Dagi
Azzal bosszantották, 
hogy idősebb korára 
elhízik, ezért rára­
gasztották a dagi 
nevet 1. g.
Doszi 1. szk.
Egyszerre két fiú tetszett 
neki, azok nevének kezdő­
betűit összeolvasták, így 
kapta a ragadványnevet
Döme
Faluja futball csapata 
kapusának nevét kapta, 
mert ő is jól véd. f.szm.
Dudli
Második oszt. koráig 
cumizott 1. szk.
Dugó f. szk.
Nevének téves ejtéséből
Dzsudi ,
Kiskorában fiukkal 
verekedett 1. szk.
Emőke
A munkavédelmi őrségen 
az MŐ jelzést összeol­
vasták és-ráragaszt- 
tották f. szm.
Erazmus
Az általános iskolában 
szólította így az osz­
tályfőnök, ha haragu­
dott rá. f. g.
Eszter
Egy szereplés alkalmával 
Eszter nevű hősnőt 
alakított 1. g.
Eszti
Összetévesztették a ta­
nárok az unokatestvéré­
vel, és rajta maradt a 
hév. 1. szk.

Éva
Egy tanár összetévesztette 
Éva nevű barátnőjével, és 
rajta maradt a név. 1. szm.
Farkas
•Levágatta a haját, és hátul 
egy tincset meghagyott 
faroknak. 1. szm.
Figaró
Egyszer megnövesztette a 
haját. f. szm.
Főnyi
Rosszul ejtették a nevét f.g. 
Füles
Először ő szólított így 
mindenkit, ezért ragadt 
rá. f. szk.
Kacsa
Volt egy pólója, amit 
kacsa díszített. l.g.
Kanada 1. g.
Ilyen feliratú pólója volt.
Kedves nővér 
Gyakorlaton kapta egy 
alkalommal, és rajta 
maradt 1. szk.
Kis Berzéki
Egy alkalommal így szó­
lították fel - rajta 
maradt. 1. szk.
Királynő
Egyszer a farsangi bálon 
királynő volt 1. szk.
íitti 1. szk.
Nevének téves ejtéséből.
Klaj zinger
Szándékosan téves néven 
szólították - rajta 
maradt. 1. szk.
Knéz
Nevének tévesen írt 
alakjából. f. szm.
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Kolléga
Egyszer együtt dolgozott 
egyik tanárával és 
kollégáknak szólították 
egymást. f. szk.
Krézi
A pólóján a Crazy felirat 
volt. szk.
Kuvik
A barátok közül mindenki 
állatnevet kapott, f.g.
laza
Egyszer edzésen szólítot­
ták így /László/. f. szk.
Linda
Azért kapta a nevet,
mert megvert egy lányt. szk.
Magdó
Kiskorában igy ejtette a 
magnó szót, rajta .. 
maradt. 1.
Málna
Nevének /Márta/ téves 
ejtéséből. 1. g.
Mami • szlc‘
Az osztályban alakult 
családban ő az anya.
Mami
Baráti körben családot 
alapítottak, ő az 
anya 1. szk.
Márton
Az osztályban minden 
lány kapott egy fiú 
nevet. 1. szm.
Mstyóka
A kollégiumban matyóhimzé- 
ses papucsban jár. 1. szk.
Melinda
A barátnője neve ragadt 
rá. f

Menyus
A TV-ben volt egyszer egy 
film, a benne szereplő 
Menyust utánozta, igy rá­
ragadt. ’ f. szk.
Metál
Kezdetben ő hivott igy 
mindenkit. f. szm.
Mityenka
Egyszer igy szólította az
orosz tanár
/csn. Misi/ 1. g.
Mucus
Mindenki kapott vmilyen 
nevet a baráti körében l.g. 
Nyus
Véletlenül ejtett 
töltelékszóból. szm.
Nyuszkó
Van egy nyula amit 
nagyon szeret. 1. szm.
Papi
Baráti körben családot 
alapítottak, ó lett az 
apa. 1. szk.
Peperó
A melegítő feliratának 
rövidítéséből. 1. szk.
Pintyő
Az általános iskolából 
hozta. 1. szk.
Pintyőke
Ez van az egyik pólóján, l.szk. 
Piatini
A VB alkalmával a franciáknak 
drukkolt ezért kapta a híres
futballista nevét. f. szk. 
Pocok
Régebben sokat járt 
pockozni.
Pörkölt
Egyszer a haja fűtés közben 
megpörkölődött. 1. g.
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Pöttyösfülü
Van egy hajcsatja, amin 
fahér pöttyök vannak. 1. szk.
Puttyi
Áz ebédlőben így szólított 
meg egy gyereket, és őraj­
ta maradt a név. f. g.
Remi
Nevének/Renáta/ téves 
ejtéséből 1. g.
Ricsiké
Nevének téves változatából 
/Rita/. 1. szk.
Rokony
Azonos család nevŐ osz­
tálytársától ered. 1. szk.
Sasi
Nevét, Kati, kisgyerekként 
így ejtette. 1. szk.
SomaVI-ban azt mondta a rajz­
tanára: "maga olyan Illés, 
mint Orlai Petries Soma"
Azóta szólítják így. f.g.
Sota
Nevének/Szóta/ téves 
ejtéséből. 1. szm.
Sori
Nevének/Sári/ téves 
írásából. 1. g.
Sperk
Családnév egyszeri té­
ves ejtéséből. 1. szk.
Szájmon
Angol órán nevet kellett 
választani, neki a Simon 
név tetszett a leg­
jobban. f. g.
Szentes
Azért kapta ezt a nevet 
mert nagyapja nagy 
katolikus és sokat jár 
vele templomba, f. szm.
Vasutas Viki
Vasutipari szakközépbe jár.1.szk. A kedvence volt Vikidál Gyula. 
Vazul t 1* 3*
Egyszer nagyon csúnyán,vadul nézett, mint egy lázadó fogoly, f.g.

Szisza
Egyszer masni volt a hajában, 
akkor kapta /A Cica idegen- 
szerű ejtése/. 1. szk.
Szungya
Mindig elaludt. 1. szk.
Sztyepi
Orosz órán azonos nevŐ 
személyt alakított. 1. g.
Tasak
Véletlenül, 5 éve korcsolyá­
zás közben ragadt rá. 1. g.
Teca
Neve /Andrea/ egyszeri 
becézéséből hozta. l.g .
Tina
Táborban énekesnek öltözött, 
ekkor kapta a nevet. 1. g.
Tomi
Táborban az egyik lány 
álmában igy szólította. 1. szk.
Tdtya
Viccet mesélt Totyáról és 
ráragadt a Totya név. szm.
Sutf
Angolórán le kellett írnia a 
nevüket, a Szűcs átírása, f.g.
Trecska
A családi ragadványnévvel 
szólítják. f. g.
Ubl
A Konzervgyárban nevezték el 
az osztálytársai az uborka 
konzervről.
Uzsi
Nevének /Zsuzsi/ egyszeri 
téves ejtéséből. l.szk.
Vadász
Egyik irodalom órán ragadt 
rá. f. g.
Vaj óla
Nevének (Vajda) téves Írásából 1
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VI. A névadás ismert személlyel kapcsolatos 
Ragadványnév /’ismert személy/

Ales
Egy régen vetített filial 
8orozattian szereplő 
kövér és jókedélyű fiú 
után. f. g.
Amanda Lir 
Állítólag hasonlít 
Amanda Lear-ra. 1. szm.
Andulka
Azonos nevű filmszereplő 
után kapta nevét. 1. szk.
Anyinja
Nevét/Anita/ a film- 
szereplőről kapta. 1. szk.
Artur
Mesefilmből 1. szm.
Artur
Mesefilmből:szereti 
a csokoládéit, mint 
Gombóc Artur, f. g.
Barbidu
Mesefigura után kapta 
nevét /Barbara/. 1. szk.
Barboska
Nevét /Barbara/ a mese­
figura után kapta. 1. szk.
Bév Fili Gonzálesz
Egy film főszereplője volt,
és ő hasonlít rá.

Biri
Matyi egyik figurájából 
kapta nevét.
Böbék
Filmszereplő nyomán 
kapta nevét. f. g.
Bobo
Olyan szerencsétlen, mint 
a Forró szél c. film 
főszereplője. f. szk.
Böbe
Egy rajzfilm főszereplője 
volt, és ő hasonlit rá. 1. szk
Breki
A Muppet show sorozatból 
kapta a nevet. 1. szk.
Bubu
Egy rajzfilm szereplőjéről 
kapta a nevét.
Butraginnyó
Butra Gueno-ról a híres 
futballistáról kapta a 
nevét. f. g.
Bubus
"Maci Laci"-ban szereplő 
Bubucról kapta a nevet, l.szk
Csabi
Mesefilmből
Egy mesében szerepelt 2 csibe, 
az egyiket Csábinak hívták.
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Csipike 1. szlc.
Mesefilmből kapta a nevet.
Csongor
A színdarab megtekintése 
után ragadt rá a név. f.g.
Csőre
Egy film szereplőjéről, f. g. 
Csúcsú
Mesefilmből:ujszülöttként 
hasonlít az abban szereplő 
Csúcsú nevű macskához, l.g.
Csurmi
Nesefilmből 1. szia.
Bitke
Hasonlít egy Bitke nevű 
lányra. szm.
Bobi
Filmhős - régebben rendőr 
akart lenni. 1. BZk.
Bonná Klára 
Klára a keresztneve, 
ragadványnevét a 
Pampalini cimű rajzfilm­
ből kapta. 1. szk.
Bubi
A Frédi és Béni című 
rajzfilmből. szm.
Budus
Egy film főszereplőjét 
hívták igy. 1. g.
Bugasz:Bugó
Egy régi filmben szereplő, 
jól focizó gyerek neve 
után nevezték el. f. szk.
J Bzsekszoa
A Jackson út c. film 
főszereplőjéről, akire 
hasonlít. 1. g.
Bzsekszon
A Jackson út c. filmből 
kapta a nevet. 1. g.

Bzsoni
TV filmből származik a név.
A vetítés alatt érkezett 
barátaihoz, akik ráragasz­
tották a Johnny nevet, l.szk
Bzsoni
Egy film alapján kapta 
ezt a nevet. szm.
Egérke
Azért kapta ezt a nevet, 
mert a rajzfilmekben szereti 
az egérkéket. szm.
Ezermester 
Mesefilmből kapta a 
nevet. 1. g.
Falkó
Frizurája hasonlít a 
Falco nevű énekeséhez. szm.
Fáncsi
Mesefigura, kíváncsisága 
miatt kapta ezt a nevet, f.si
Garaba
Rasonlit a hires 
futballistára. f. szm.
GecseHatvan "híres emberének" 
a neve ragat rá. f. szm.
Gombóc -Artúr f. szm.
Mesefilmből kapta nevét.
Gusztáv
A rajzfilmbeli Gusztávra 
hasonlít. f. szm.
Hemingvé
Szemüveges, ezért kapta a 
nagy íróról, Hamingway-ről 
a nevét a munkahelyén, f.szm.
Hapci
A hét törpe egyikéről kapta 
a nevét. f,
Hurvinyek
A bábfilm figurájáról 
kapta nevét. 1. szk.
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Kamaccsó
Jól tud focizni, azért 
kapta a neves futballista, 
Camacho nevét. f. szk.
Kizi-mókus
Dauerolt haja van, és 
ezzel egy Kizi nevű 
néger filmszereplőre 
hasonlít. 1. szk.
Kukori f. szm. 
Tulajdonságai hasonlíta­
nak a mesebeli szereplő­
éhez A Kukori és Kotkoda 
című mese alapján nevez­
ték el, mert sok tulaj­
donságunk megegyezik.
Li-mester
Filmből származik a Lee 
elmevezés. f. szm.
Linda
Filmből származik, őt is 
látták motorozni. 1. szk.
Isaura
Hasonlít a neves 
színésznőre. 1. szm.
IzauraA film hősnőjéről kapta 
nevét. 1. szk.
Kleó
Hasonlít az azonos nevű 
film szereplőjére. szm.
Kodzsek
Kopasz, mint a film-szereplő 
Kojak. f. szm.
Konc Zsuzsa 
Kiskorában hosszú volt 
a haja és énekelt. 1.
Konti
Brúnó Conti olasz 
válogatott futballis­
táról. f. g.
Lajos
Nevemet a Pincérfrakk 
utcai cicák című 
filmből kaptam, f. szm.

Lompos Lajos
A mesefilm szereplőjéről 
kapta nevét. f. szm.
Macsek
A Hacsek és Sajó filmből 
kapta a nevet, csak nem 
hacseknak, hanem Macseknak 
nevezik. 1. szk.
Madonna
Hasonlit rá. 1. szk.
Manyicska 1. szk.
Spejbl és Hustinek cimü 
bábfilmből kapta a nevét.
Marcselló
Regényhősről, közös 
tulajdonság alapján 
/nem szeretik a zenét/, f.szm.
Matyisz
Ludas Matyiből származik az 
elnevezés. f. g.
Márt
A Messziről jött ember 
c. film szereplőjéről 
kapta a nevet. g.
Megré
Magreit-ről a filmszereplő- 
ről kapta a nevet. 1. szk.
Menyus
Neve a Mazsola
cimü meséből ered. szm.
Mesebeli
Azért hívták így, mert egyszer 
egy kicsit elbambult és r 
tarsai azt mondták, hogy úgy 
néz ki mint egy mesebeli 
lény.
Mirr-Murr
Hasonlít egy macskára, aki a 
mesében szerepel. 1. g.
Morgó
A hét törpe egyikéről, f. szm.
Napoleon B.L.D.
Az azonos nevű együttesről 
kapta nevét. f. szk.
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Nyúl Béla
Filmszereplőről kapta 
a nevét. f. szk.
Olasz
Azért kapta, mert hasonlít 
az olaszokra, és még jobban 
tud vitatkozni, mint az 
olaszok. 1. szm.
Pampalini
Azért kapta, mert Olyan 
szeleburdi, kiváncsi 
mint Pampalini, a mese­
beli hős. szm.
Papa
Egy mesefilm nézése 
közben kapta ezt a 
nevet. 1..
Paraszt f. szm.
Kicsi korában hosszú 
fehér haja volt, mint a 
mesebeli szereplőnek.
Patyomkin
A Patyomkin páncélos 
c. filmből.kapta. szm.
Pimpa
Mesefiguráról kapta 
nevét. f. szk.
Plexi
A Modern Hungáriában 
így hívják az egyik 
lányt. Barátai szerint 
hasonlít rá. 1. szm.
Pocok
A nevet egy film kapcsán 
kapta, melynek hőse, aki 
ezt a nevet viseli, szintén 
szeret motorozni. f. szm.
Pompon
Mesefilmből kapta a nevet. 
Rétike
Egy filmszereplőről, 
akire hasonlít. szm.
Roki
Egy filmből kapta a 
nevét. f. szm.

Roki-box
Edzésre /box/jár, ezért 
kapta boxoló hősének 
Rockynak-nevét. f.
Röfike
A Mupoet show-ból kapta 
nevet. 1. szk.
Sala
Kedvenc futballistája 
Sallai Sándor. 1. szk.
Spiller
Egy film szereplőjéről 
kapta nevét.
Surda
Jól tudja utánozni a 
filmhőst. 1. szk.
Süsü
A mesefilraből ered. g.
Szancsó
Filmhősről, akihez 
hasonlít. szm.
Szandi
Régen szakálla vált, és 
úgy nézett ki, mint a 
filmbeli Szandokán. f. szk.
Szende
A hét törpe egyikéről, f. szm. 
Szenna
A neves autóversenyzőről 
Sannáról kapta nevét. f. g.
Szikora
Hasonlít az R-GO együttes 
énekeséhez. f. szm.
Szindi
Azonos nevű filmhősre 
hasonlító tulajdonságai 
miatt kapta a nevet. 1. g.
Szí Csi Kész
Hasonlít a neves énekeshez 
C.C.Catek-hez.
Szundi
A hét törpe egyikéről f. szm.
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Tonó
Egy filraszereplőről, 
hasonlósága miatt. 1. szm.
Tausunko Szapa 
TV-filmhósról f. szk.
Vidor
A hét törpe egyikéről f. szm. 
Zsanoária
Filmszereplőről kapta 
nevét. 1. szk.
Zsuga
Egyik videofilmben szere­
pelt zsuga-bubus, róla 
kapta a nevet. 1. szk.
Zsugabubus
Egy videofilm szereplő­
jéről kapta nevét, l.szk.
Zsugabubus
Egy videofilm szereplő­
jéről kapta nevét. 1. szk.
Zsugabubus
Egy videofilm szereplő­
jéről kapta nevét. l.szk.
Zsugabubus
Egy videofilm szereplőjé­
ről kapta nevét.
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VII. Családi vagy egyéb személyi kapcsolat a 
ragadványnév adás alapja

Andi-Bandi
A két név rimel, és a 
családban van 
Bandi. 1. szk.
Bagi
Apja barátját hívta 
így mindenki, tőle 
örökölte a nevet. f. szm.
Baresz
Apját is így hívták, a 
családnévből származik 
a név. f. szm.
Batu
Nővérétől kapta ezt a
nevet. g.
Bobi
Kutyáját hívták így, 
róla nevezték el őt 
barátai. í. szm.
Buci
A bátyjától örökölte 
a nevet. 1. szk.

CsillaOsztálytársa neve után kapta 
ragadványnevét. g.
Csitri
Édesanyját is így 
szólítják. 1. szk.
Csoboz:Csobi:Kis Csoboz 
Apja ragadványnevét örököl -, 
te. I. g.
Doxi
Apját is igy hivják. f. szm.
Freilike:Kis Freili 
A bátyja után kapta a neveket, 
akit család nevén 
szólítottak. 1. g.
Furós
Apját is így hívták. f. 3zm. 
Füles
Bátyjáról maradt rá 
/Családnevéből ered 
Füleki/. 1. szk.

Cicus
A bátyjáéknál ragadt 
rá. szm.
Cinda
Anyját is igy szólítják, 
tőle örökölte. 1. szk.
Csibi
Kutyájának nevét ragasz­
tották rá.

Gazsi
Apjától örökölte
/Családnévből ered: Gazsúr/.szra. 
Gotlen Buci
Anyjától örökölte a Buci 
nevet. szk.
Hu(ji
Először nővére hívta igy, 
majd mindenki. 1. szk.
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Hugi
Bátyja nevezte el, mindenki 
így szólítja. 1. stm.
Jancsi
Nővére ragadványnevét 
örökölte. 1. dzk.
Jónás
Előzőleg ez volt a neve. f.szk.
Kábák: Kis Kábák 
Apja ragadványnevét 
örökölte. 1. g.
Kati
Közeli rokonát hívták 
Katinak, és őt is így 
szólítják. 1. szk.
Kecske:Glda
Apja ragadványnevét
örökölte. l.g.
Kesztyű
A bátyja ragadványneve 
maradt rá. f. szm.
Kis Bagó
Apja ragadványneve:
Bagó. 1. szk.
Kis BélaA bátyja Béla. f. g„
Kis Berke
Bátyja a Nagy Berke. szm.
Kis Bodri
Bátyja ragadványneve 
Bodri. szm.
Kis Bozsó
Bátyja a Nagy Bozsó. szm.
Kis Egon
A bátyja után kapta a 
nevet, aki Egon. 1. szm.
Kis Hosszá
A bátyja után kapta a 
nevet. f. szm.
Kis HuszárA családnévből keletkezett 
9 ragadványnév, amikor még 
egyedüli gyerek volt a 
családban. f. szm.

Kis Luki
Bátyja Nagy Luki 
/Lukács/. 1. g.
Kis Maca
Nővére Nagy Maca. 1. g.
Kis Pacsker 1. gzk.
Bátyját hívták Pacskernek.
Kis Rumos
Bátyja a Nagy Rumos 
/Rumanoczky/. 1. g.
Kis Zsüzsü
A bátyja ragadványneve 
Zsüzsü. f. g.
Zacskó
Egyik barátját hívták igy, 
és mióta 8. évvégén elváltak 
egymástól, rajta-ragadt ez a 
név. f. szm.
Lesi
Apját, testvéreit is így 
hívják. g.
Lexi
Kedvenc kutyájának mevét 
kapta ragadványnévül. 1. szm.
Maclka
Egy barátja neve volt, 
tőle örökölte. szm.
Marci
Apja ragadványnevét 
örökölte. f. g.
Mekk Elek
Apja ragadványneve a kecske 
volt, ebből alakult ki a 
név. 1. g.
Nyuszi
Bátyja ragadványnevét 
örökölte. 1. 3zk.
Nyuszi
A bátyja nagyon jó futó, 
így elnevezték Nyúlnak.
Ezért ő Nyuszi. 1. szm.
öcsi
Egyetlen fiúunoka, azért 
kapta ezt a nevet. f. szk.
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öcsi szra*
Bátyja nevezte el, 
mindenki igy hívja.
Panka 1. szk.
Nagyon hasonlit nagy­
anyjára, ezért az 5 
becenevén szólítják.
Papocska
Családi ragadványnév, 
régen az egyik család­
tag pap volt. l.g.
Sputnyik f. szm.
Apját is igy hivták.
Teréz _ ^*g*
Nagymamája után nevezik.
Tomi
Apjától maradt rá. 
Családnévből származik 
/Toman/. l.g.
Tubás
Apja ragadványnevét 
örökölte. f. szm.



VIII. Szokás alapján adott ragadványnevek

Frutti
Nagyon szereti ezt az 
édesságet. 1. szk.

Ahan Pityu 
Mindenre azt mondja 
"aha". f. szn.
Atléta
Régehhen atletizált g.
Api
Szavajárága volt:
"Apátok majd meg­
csinál ja".
Béka
Tud és szokott Brekeg­
ni. f. azm.
Bendzaó
Szeret énekelni. szk.
Cibika f* 3Zm*
Szereti a hagyma fiatal 
szárát az un. cibikát.
Cibika Tera szk*
Régebben citerázott.
Csikós
Elsőben mindig csíkos 
pólóban járt. f.szk.
Csöves f. szm.
Szűk nadrágban j£rt.
Divatmajom
Szeret öltözködni, l.g. 
Dizsilce
Sokat ár Discóba. szm. 
Dömdödöm
Szavajárása. f. szm.

Celkás
Állandóan szerepel, ezért 
kapta ezt a nevet. f.g.
Hapci 1. szk._
Sokat tüsszent, ha náthás.
Kakukk
Tud és szokott 
kakukkolni. f. g.
Kisnyuszi 
Szavajárása volt:
"Persze még kisnyuszi». f. szk.
Kopasz
Gyakran jár fodrászhoz szk. 
Költő
Szeret verset Írni. f. szk. 
Krosszos-
Nagyon szeret motorozni, f.szra. 
Macsek
A telepen macskákkal szoktak 
játszani. f. szm.
Madám
Kalapban jár, azért kapta 
ezt a nevet. 1. szk.
Mizéria
Szavajárása volt. f. g.
Motoros
Sokat motorozik. f. szm.
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Nudli
Eí a kedvenc étele. g.
Nudli
Ez a kedvenc étele. f.g. 
Olasz
Szavajárása a klassz 
helyett az olasz. g.
Patkó
Szerette a lovakat ált. 
iskolás korában. szra.
Pinyó
Szavajárása volt:01yan 
mint a pinyó". f. szm.
Pri zmp
Foszforeszkálós fülbe­
valót hord. 1. szm.
Rica
Nagyon szereti a kukori­
cát - abból rövidítették.
Süti
Nagyon szereti a süte­
ményt. 1. szk.
Szandokán
Szavajárása volt. f. szra. 
Tücsök
Mindig beszélt, ciripelt, 
mint a tücsök. 1. szk.
Üvegtörő ,
Állandóan tör-zuz 
mindent. f. szm.



IX. Család- és keresztnév felhasználásával 
alkotott ragadványnév

Bözes
Monogramjának olvasztá­
sa /B. Zs./ 1. szm.
Csandi
Család- és keresztne­
vének betű variáció- 
ja /Ács Andi/. 1. g.
Ceemi
Család- és keresztnév 
első szótagja. 1. szk. 
Csicsi
Monogramjának ejtése 
/Cs. Cs./. f. szm.
Csórni Torai
Család- és keresztnév 
becézett alakja. f. szm.
Csomlea
Család- és keresztneve 
kezdő szótagjainak já­
tékos változata. 1. szk.
Csövi
Család- és keresztnevének 
betflvariációja. 1. g.
Ella
Monogramjának ejtése 
/L. A./. 1. szk.
Emna
Monogramjának ejtése 
/M. Á./. f. szk.

EsbétaMonogramjának ejtés- 
variaciója /S.B./. 1. szk
Galeri
Családnév és a keresztnév 
első szótagjainak együtt 
ejtése. 1. szk.
Gété
Monogramjának ejtése. 1.
Gögö
Monogramjának ejtése 
/G.G./. 1. szm.
Heszter
Családneve kezdőbetűje és 
keresztneve. l.g.
Hicsek Mártek 
Család- és keresztnév 
játékos ejtése. 1. g.
Jáé
Monogramjának olvasa­
ta /J.E./. 1. szk.
Kiso
Családnév és a keresztnév 
kezdőbetűje. 1. g.
Kisráczandi
Család- és keresztnevének 
együttejtése. 1. szk.
Köpe
Nevének első szótagjai. 1

szk.

• szm .
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Laci Család Zsölö
Család- és keresztnevének Monogramjának olvasata
becézett alakja, f. g. /Zs.L./. f. szm.
Languszta De Mártosz 
Nevének idegenszertí 
ejtése. 1. g.
Matti
Család- és keresztaevé- 
nek első szótagjai. 1. szk.
Mimi
Monogramjának -MI- 
kettőzése. szm.
Nagyi
Családnév és a keresztnév 
kezdőbetűje. 1. g.
Nazo
Család- és keresztnevé­
nek első szótagjai, f. szk.
Ozsi
Monogramja becézve. 1. szk.
Számat Isorás Nevének fordított ol­
vasata. f. g.
Sedi
Család- és keresztnevének 
betuvariációja. 1. szk.
Sémán Tojás
Teljes nevének elferdí­
tése. f. g.  .
Szandi
Családnév utolsó betűjé­
nek és a keresztnevének 
összeolvasása. 1. szk.
Szandi
Család és keresztnév rövi­
dítése összeolvasva. 1. szk.
Tatá
Monogramjának ejtése 
/T.T./ f. g.
Tócsa Tóni 1' 8Zk*
Nevének első szótagjai­
ból és becealakjaiból.
Toti szm*
Család- és beceneve szó­
tagjainak összeolvasása.
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X. Egyéb eredetff ragadványnevek

Adácsl
Adácson lakik. f. szm. 
Apc
Ez a lakhelye. 1. g. 
Babi
Szeretett volna bece­
nevet, s barátai ezt 
adták neki. 1. ezk.
Bagi Kriszti
Ott lakik, Így különböz­
tetik meg az osztály 
többi Krisztinájá­
tól. 1. szm.
Boconád:Bocó 
Boconád nevfl faluban 
lakik. 1. szk.
Bodony
Ott lakik. f. szk.
Brazil
A brazil futballválo­
gatott a kedvence, f.ezk.
Cin-cin
A vándortáborban neveztek 
el így. f. szm.
Csöves
Szereti a Heavy Metal 
együttest, ezért kapta 
a neveti f. szra.
Csuszó-mászó ■
Felelés után csuszva- 
mászva megy a helyé­
re. f. g.

Diána
Jobban tetszik neki mint a 
keresztneve, ezért 
hívják Így. 1. szk.
Dinnye
Szülei dinnyések. f. szm. 
Dinnye
Szülei dinnyések, f. szk. 
Dinnyés
Szülei dinnyések szm.
Edda
Ez a kedvenc együttese, f.szm 
Eddás
Kedvenc együttese az 
Edda. szm.
Feró
A BIKINI együttes volt a 
kedvence, s énekeséről,
Nagy Feróról nevezték el. f.g
Gida
Egy tanárnő nevezte el 
Így. f. szm.
Cigi
Jól illik a másik becenevé­
hez. /Pici/. 1. g.
Gizi
Ha haragszik, elvörösödik.
A Gizi nevű lányok vörösek a 
névadók szerint, ezért illik 
Barbarára ez a név. 1.
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Hali
Családnevének kezdő 
betűje és az Aladár 
név becealakja, mely- 
nem keresztneve, f.g.
HentesDurva a futball játék-.' 
ban. f. g.
Japán
A Magyar családnév miatt 
kapta. 1. g.
Kampobasso
Ez a kedvenc futball­
csapata. f. szk.
Kapuszta-szaki
Első matematikaórán így
szólította a tanárt, f. g.
Katyusa
Mikor a nevet kapta, 
hasonlított az 
ágyúhoz. szm.
Kisbödöge
Nagyszülei Homokbödögén 
laktak. 1. szk.
Klári
Félreértésből ered. l.szk. 
Kondér
A kollégiumban mindig meg­
kapja valaki ezt a nevet 
a vendéglátósok 
közül. f. szk.
Lengyel
Családneve miatt. f. szm. 
Mamut
Eleinte tiszteletből, később 
megvetésből nevezik Így. f. sz
Makarenko
Sajátmaga találta ki, hogy 
így szólítsák. 1. szm.
Mami
Egyik osztálytársa hívta így, 
raragadt. 1. szk.

Matild
Családnevének hangzása rímel 
a név idegenes ejtésé­
vel. f. szm.
Mazsola
Azért kapta, hogy neki íb 
legyen neve. 1. g.
Morei
Egyik osztálytársa találta 
ki, és ráragadt. szm.
Mümü
Egyik batátnője találta ki 
és ráragadt. 1. g.
Nagyi
Az osztályban családot alkot­
tak, ő a nagymama . 1. szk.
Netti
Jobban tetszik neki mint a 
keresztneve, ezért hivják 
Így. 1. szk.
Nusi
Barátnője nevezte el, 
ráragadt. 1. szk.
Pagony
Furcsának találták a Balogh 
nevet és ezt találták ki 
helyette. 1. szm.
Oszket
Kedvenc együttese az 
Accept. szk.
Riccse
Keresztneve Bea, és ezért a 
Beatrice nevtf együttes nevéből 
alakították ki ragadvány­
nevét. 1. szk.
"Regiszter
A KORÁL a kedvenc együttese 
amelynek szóló lemeze Register 
címmel jelent meg. f. szm.
Rómeó
Hasonlít egy fiúra. f. szm.

Sempáj
Sempáj a karatéban edzőt jelent, s ő is edző, f.szm. 
Túra Ott lakik. szm.
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A NÉVANYAG ÉRTÉKELÉSE

A kérdőív adatai segítettek bennünket abban, hogy azokat a 
neveket, amelyeket ragadványnévnek tartottunk a 10 kategória 
valamelyikébe soroljuk. Mivel mi is középiskolás diákok va­
gyunk, tudjuk, hogyan keletkeznek a ragadványnevek.
Rendszerint népszerűségből, szeretetből adunk egymásnak 
nevet, csúfolás, gúnyolás középiskolában már nem játszik sze­
repet a névadásban, csak általános iskolában.
A névadásnak nincs mindig oka, sokszor csak ötletszerű, alkal­
mi - azután egy-egy ilyen alkalmi név rajta marad az illetőn. 
Ezek az indítékok megmagyarázzák, bogy miért van a kérdőívet 
kitöltő diákok közel 2/3-ának ragadványneve.
Azt is megmagyarázzák, hogy miért nem tudta a tanulók 36,6 5S-a 
a névadás okát. Amikor az I.csoportba tartozó neveket olvas­
gattuk, arra gondoltunk, hogy ezek között a nevek között le­
hetnek gúnynevek! Mivel ezt szégyenük a gyerekek, nem írták 
meg, hogy miért kapták a nevet.

A legdivatosabb a családnév különböző variációjából 
létrehozott ragadványnév. Minden iskolatípusban a fiúk és a 
lányok egyaránt kedvelik.

Nagyon sok olyan ragadványnevet találtunk, ami a kereszt­
névből származik. A kérdőíven szerepelt az a kérdés is, hogy 
a családban hogyan szólítják a tanulót. Ez is segített el­
dönteni, hogy a becenévféle neveket hová soroljuk.
Ha az adatközlő ragadványnévnek ítélte meg, mi elfogadtuk 
ezt a meghatározást.
A ragadványneveket osztály- vagy iskolaközösség, tanár, bará­
ti közösség adja. Ezeket azután tovább visszük magunkkal 
teljes nevünk helyett /család- és keresztnév/ ezen ismernek 
és szólítanak az iskola elvégzése után is azok, akik e néven 
ismertek meg bennünket.
Ma a legtöbb gyereket a keresztnév teljes alakján szólítják.
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A nem tiszta becézés /pl. Ágnes - Ági/, hanem a ritka, furcsa, 
a véletlen, a névhez nem is hasonlító becézés, az egyszeri 
variáció már inkább ragadványnév. Egyes nevek esetében meg­
néztük az Utónévkönyvet is. Sokszor megtaláltuk ott a mi név­
alakunkat is, de ezek a becenevek nekünk ismeretlenek, ritkák, 
különösek, egyéniek.
Ezért soroljuk a ragadványnevek közé.
Gyűjteményünkben aránylag kevés olyan név van, amely a külső, 
de különösen a belső tulajdonságra vonatkozik. Azt gondoltuk, 
hogy ennek oka az lehet, hogy külön csoportba soroltuk az 
ismert személyhez való hasonlóságot. Biztos könnyebb valakit 
valakihez való hasonlóság alapján jellemezni, mint a tulajdon­
ságát, kinézését találóan megfogalmazni. Ebben a csoportban a 
legtöbb a mese /rajz/-figura. Sok a TV-filmből ismert név is. 
Érdekes, hogy ebben a csoportban nagyon magas a fiúk arány­
száma, azonos a lányokéval.
A szakmunkástanulók körében a leggyakoribb a családnévből ere­
dő ragadványnév, ezt a külső tulajdonságra utaló követi.
Nagyon tetszett nekünk a IX.csoport, amelybe azokat a neveket 
soroltuk, amelyeknek létrehozásában a monogramtól kezdve a 
legbonyolultabb variációkban fordulnak elő a család és kereszt­
nevek elemei. Pl.: Ella = /L.A./j Kisó = /Kiss Olga/j 
O.Zs. +i képző —  Ozsi, Laci Csabi = /László Csaba/j 
Tócsa Tóni = /Tóth Csaba Antal/j stb. Az is feltűnt, hogy itt 
legkisebb a szakmunkástanulók nevének arányszáma, mennyiségi 
szempontból ez az utolsó csoportjuk.



ÖSSZEGEZÉS

A diák ragadványnevek gyűjtése, csoportosítása nagyon 
érdekes és tanulságos volt. Az összegyűjtött 1645 névben 
elsősorban az érdekelt bennünket, bogy mi a fiúk és lányok 
arányai melyik iskolatípusban a legelterjedtebbek a nevek.
A ragadványnevek eredetére voltunk kíváncsiak, ezt vizsgáltuk. 
A feldolgozás közben láttuk, hogy még nagyon sok szempontból 
vizsgálhatnánk a neveket, például, hogy milyen módon, milyen 
nyelvtani eszközzel hozzák létre a névadók a ragadványnevet.
A témát nagyon megkedveltük, szeretnénk tovább is a diáknevek­
kel foglalkozni.
A kérdőívek a kereszt- és beceneveket is tartalmazzák, ezért 
elhatároztuk, hogy legközelebb ezeket dolgozzuk fel.
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BAJZA JÓZSEF GIMNÁZIUM ÉS EGÉSZSÉGÜGYI 
SZAKKÖZÉPISKOLA

Az épületet 1902-ben építették szecessziós stílusban. 
Polgári fiúiskola volt. A gimnázium 1927-ben reáliskolaként 
kezdte működését, 1931-ben reálgimnáziummá, majd 1935-ben 
gimnáziummá minősítették. 1931-ben helyezték a mai épületbe, 
ekkor a földszintes épületre emeletet építettek.
Az 1939-ben elkezdődött II. világháború nem hagyta érintetle­
nül az iskola életét sem. 1944 nyarán német katonaság települt 
az iskolába, majd a felszabadulás után szovjet katonai kórhá­
zat rendeztek be itt. Nehéz esztendő volt az 1944/45-ös, de ez 
a két év az új élet kezdetét jelentette a gimnázium számára is 
1948-ban az iskola a gr.Klebelsberg Kunó név helyett Bajza 
József nevét vette fel.
A felszabadulás után az volt a legfontosabb változás, hogy 
megnövekedett a tanulók származás szerinti összetétele, és 
megnövekedett létszámuk. Ezért a kollégiumi férőhelyek számát 
kellett növelni. 1952-ben kapott 100 férőhelyes, önálló kollé­
giumot az iskola.
Az 1960-as évek második felében az újhatvani gimnázium /ma 
Széchenyi István Szakközépiskola/ megindulásával a Bajza Jó­
zsef Gimnáziumban átszervezés történt: egészségügyi szakközép­
iskolai osztályokat nyitottak, melyek beiskolázási területe 
Heves megye. Ma 3 gimnáziumi és 2 szakközépiskolai osztály 
működik az iskolában.
A hetvenes években számos változás következett be az iskola 
életében. Sikerült korszerűsíteni az iskola több helyiségét. 
Beindult a menzai étkeztetés, ma már 200 tanuló étkezik a men­
zán.
A négy évfolyam 20 osztályában 715 tanuló tanul, 566 lány és 
149 fiú. A 294 bejáró a környező településekről utazik be 
minden nap, a kollégium 150 szakközépiskolás lánynak ad ott­
hont .
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DAMJANICH JÁNOS SZAKMUNKÁSKÉPZŐ ÉS 
SZAKKÖZÉPISKOLA

Az iskola megnyitásának éve 189o. Neve ekkor "Hatvan 
községi Iparostanonciskola". Jellegét tekintve községi iskola. 
1936-ban az Állami Elemi Népiskola épületében kapott helyet.
Az 194o/41-es tanévtől az iskola ipari szakszempontból való 
felügyeletét a Magyar Királyi Iparügyi Minisztérium Kis- és 
Háziipari szakosztályának előadói látják el.
1945-től az iskola főhatósága a Magyar Iparügyi Minisztérium 
1951.szept. 1-jétől a Munkaerőtartalékok Hivatala /MTH/ és 
191.sz.Iparitanuló Iskola néven működik tovább, majd 1952. 
szept. 25-től az iskola elnevezése 213.számú Ipari Tanuló­
intézet, később felveszi Damjanich János nevét. 1961-től a 
kereskedő tanulók oktatását az iskolától a Bajza József Gim­
názium veszi át. /Az oktatás innen később Gyöngyösre került 
át./ Az elméleti oktatás 1973-ig a régi mozi épületében 
/földszintes, palatetős épület a Zagyva-folyó lábánál/ és egy 
Madách utcai épületben folyt. A tanulók gyakorlati oktatása 
- akkor is és most is - a város és környékének cégeiben, szö­
vetkezeteiben és a kisiparosoknál történik.
Az elméleti oktatás jelenleg az 1973-ban átadott 8 tantermes 
iskolában és a Madách úti épületben folyik.
1984-ben diákotthonnal bővült az iskola. A jelenlegi iskola­
épület - bár igen nagy alapterületű és tágas - a régi Zagyva­
parti épülethez képest igen szűknek bizonyul. Az iskolának 
jelenleg 13o2 tanulója van, 9o fő vasútgépészet! szakközép- 
iskolában tanul. Az intézetben összesen 31 szakmát oktatnak. 
Az iskola tanulóinak 67 %-a bejáró, akik 4 megyéből, 82 tele­
pülésről járnak be. 14 nagyobb vállalatnál és szövetkezetnél, 
a kisebb egységeket is számítva több mint loo munkahelyen 
dolgoznak a tanulók.
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SZÉCHENYI ISTVÁN KÖZGAZDASÁGI, KÖZLEKEDÉSI 
SZAKKÖZÉPISKOLA

Az iskola 1967.szeptember l-jón 12 osztállyal - évfolya­
monként 2 gimnáziumi és egy közgazdasági - indult.
Az igényekhez alkalmazkodva később a gimnáziumi osztályok 
száma csökkent, a közgazdasági osztályoké nőtt.
1978-től a gimnázium megszűnt, és kialakult az iskola mai 
szerkezete. Jelenleg évfolyamonként 2 közgazdasági és 1 va- 
sutforgalmi osztály van. Közgazdasági szakközépiskola beisko­
lázási területe Hatvan és Gyöngyös, valamint vonzáskörzetük.' 
A vasutforgalmi osztály a MÁV Miskolci Igazgatósága területé­
ről iskoláz be.
Az 1986/87-es tanévben 284 közgazdasági és 127 közlekedési 
szakközépiskolás tanulónk van. Bejáró tanulók száma:262 fő 
a kollégisták száma 9o fő.
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K É R D Ő Í V
az iskolai szólítónevek gyűjtéséhez

családi- és keresztnév: 
születési év, hó, nap: 
osztály, szak/ma/: 
lakhely:

1. Miért adták szüleid ezt a keresztnevet neked?

2. Hogy szólítanak a családban nagyszüleid?
Ha tudod, azt is írd szüleid?
le, MIÉRT neveznek így? testvéreid?

egyéb rokon?

3. Hogy szólítanak tanáraid?
MIÉRT? osztálytársaid?

barátaid?

4. Van-e ezen kivül valamilyen szólítóneved /ragadványnév, 
becenév, csúfolónév/?
Mi ez a név és miért kaptad ezt a nevet?

Minden nevet úgy írj le, ahogyan kiejtik!

KÖSZÖNJÜK, HOGY SEGÍTETTÉI!
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